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Curvy
Interdental wedges

Instructions for use

Indication:
Aid for placing fillings, for applying pressure to matrices and for
temporarily separating teeth to shape the interproximal contact dur-
ing filling therapy.

The longitudinal curvature facilitates adaption to the natural tooth
geometry. The inverse "V" form corresponds to the shape of the in-
terproximal space and reduces the pressure of the wedge on the gin-
giva during placement of the filling. When inserted into the
interproximal space, the wedges follow the anatomy of the tooth and
ensure a close adaption of the matrix to the tooth and cavity.

The wedges are arranged by colour according to their topographical
range of use, their sizes and their clockwise or anti-clockwise curva-
ture:

Light orange / light blue = Small for tight interproxi-
mal spaces and for
children

Medium orange / medium blue = Medium for medium inter-
proximal spaces

Dark orange / dark blue = Large for wide inter-
proximal spaces

Deep orange / deep blue = Extra Large for wide open inter-
proximal spaces

The significance of the different colours arises from their topographi-
cal allocation within the oral cavity:

Range of application of orange wedges with clockwise curvature:

In the 1st quadrant, from mesiobuccal or distolingual direction
In the 2nd quadrant, from distobuccal or mesiolingual direction
In the 3rd quadrant, from mesiobuccal or distolingual direction
In the 4th quadrant, from distobuccal or mesiolingual direction

Range of application of blue wedges with anti-clockwise curvature:

In the 1st quadrant, from distobuccal or mesiolingual direction
In the 2nd quadrant, from mesiobuccal or distolingual direction
In the 3rd quadrant, from distobuccal or mesiolingual direction
In the 4th quadrant, from mesiobuccal or distolingual direction

This determination of the range of application necessarily results from
the shape of the wedges: These are curved in one direction along the
longitudinal axis and have an inversely V-shaped cross section that is
modelled on the shape of the interproximal space. The broad base of
the wedge must always rest on the gingiva, while the tip of the
"V" points in the direction of the occlusal plane.

All wedges bear a clearly recognizable dot on their wide end. This
marker must always face the occlusal surface, to ensure that the
above requirement is fulfilled.

The correct choice of wedge therefore always results from the position
of the cavity to be filled:

- If, for example, tooth 46 is to be disto-occlusally filled and the
wedge to be placed from buccal direction, then one needs to use an
orange wedge in the appropriate size. If the wedge is to be placed
in the same location, but from lingual direction, then a blue wedge
must be utilised.

- If, for example, tooth 25 is to be mesio-occlusally filled and the
wedge to be placed from buccal direction, then one needs to use a
blue wedge in the appropriate size. If the wedge has to be placed
in the same location, but from palatal direction, then an orange
wedge must be chosen.

- If, for example, tooth 17 is to be mesio-occlusally filled and the
wedge to be placed from palatal direction, then one needs to use a
blue wedge in the appropriate size. If the wedge is to be placed in
the same location, but from buccal direction, then one needs to use
an orange wedge.

One can thus use either colour for the same filling.
The wedge must, however, be placed once from the palatal or lingual
side and once from buccal, as the case may be. This is necessary to
strictly comply with the rule applicable to these wedges that, at all
times, the broad side of the respective wedge, i.e. its sole, has to
rest on the gingiva and the marker has to point in the direction of
the occlusal surface of the tooth concerned.

Our preparations have been developed for use in dentistry. As far as
the application of the products delivered by us is concerned, our
verbal and/or written information has been given to the best of our
knowledge and without obligation. Our information and/or advice do
not relieve you from examining the materials delivered by us as to their
suitability for the intended purposes of application. As the application
of our preparations is beyond our control, the user is fully responsible
for the application. Of course, we guarantee the quality of our prepa-
rations in accordance with the existing standards and corresponding
to the conditions as stipulated in our general terms of sale and
delivery.

Indikation:
Hilfsmittel beim Legen von Füllungen, zum Anpressen der Matrize und
dem temporären Separieren von Zähnen für die Gestaltung des
approximalen Kontaktes bei Füllungen.

Die Biegung in Längsrichtung vereinfacht die Adaption an die natür-
liche Zahngeometrie. Die umgekehrte „V“-Form entspricht der Form
des Approximal-Raumes und reduziert den Druck des Keiles bei der
Füllungslegung auf die Gingiva. Die Keile folgen beim Einbringen in
den Approximal-Raum der Anatomie des Zahnes und sorgen für eine
enge Adaption der Matrize an den Zahn und die Kavität.

Die Keile sind nach ihrem topographischen Einsatzbereich, den
Größen, sowie der Biegung im bzw. gegen den Uhrzeigersinn farbig
sortiert:

Hell-Orange / Hellblau = Small für enge Approximal-

räume und bei Kindern

Mittel-Orange / Mittelblau = Medium für mittlere Approximal-

räume

Dunkel-Orange / Dunkelblau = Large für weite Approximal-

räume

Tief-Orange / Tiefblau = Extra Large für sehr weit offene

Approximalräume

Die Bedeutung der unterschiedlichen Farben ergibt sich aus der
topographischen Zuordnung für die Mundhöhle:

Einsatzbereich orangener Keile mit Biegung im Uhrzeigersinn
(ClockWise):

Im I. Quadranten jeweils von mesio-buccal und von disto-lingual
Im II. Quadranten jeweils von disto-buccal und von mesio-lingual
Im III. Quadranten jeweils von mesio-buccal und von disto-lingual
Im IV. Quadranten jeweils von disto-buccal und von mesio-lingual

Einsatzbereich blauer Keile mit Biegung gegen den Uhrzeigersinn
(Counter-ClockWise):

Im I. Quadranten jeweils von disto-buccal und von mesio-lingual
Im II. Quadranten jeweils von mesio-buccal und von disto-lingual
Im III. Quadranten jeweils von disto-buccal und von mesio lingual
Im IV. Quadranten jeweils von mesio-buccal und von disto-lingual

Diese Unterscheidung der Anwendungsbereiche ergibt sich zwangs-
läufig aus der Form der Keile: Sie sind in der Längsachse in eine Rich-
tung gebogen und haben einen umgekehrt V-förmigen Querschnitt,
der der Form des Approximal-Raumes nachempfunden ist. Die breite
Sohle des Keils muss immer auf der Gingiva aufliegen, während
die Spitze des „V“ in Richtung der Okklusions-Ebene zeigt.

Alle Keile tragen an ihrem dicken Ende einen deutlich erkennba-
ren Punkt. Dieser Markierungspunkt muss immer zur Kaufläche
zeigen, damit die obige Forderung erfüllt ist.

Aus der Position der zu füllenden Kavität ergibt sich daher immer auch
der richtige Keil:

- Wenn z. B. Zahn 46 okklusal-distal gefüllt werden muss und der Keil
soll von buccal gesetzt werden, verwendet man einen orangenen
Keil der entsprechenden Größe. Soll an derselben Stelle der Keil
von lingual gesetzt werden, muss dieser die blaue Farbe haben.

- Wenn z. B. Zahn 25 mesial- okklusal gefüllt werden soll und der Keil
soll von buccal gesetzt werden, verwendet man einen blauen Keil
der entsprechenden Größe. Muss der Keil an derselben Stelle von
palatinal gesetzt werden, muss er die orangene Farbe haben.

- Soll z. B. Zahn 17 mesial-okklusal gefüllt werden und der Keil soll
von palatinal gesetzt werden, verwendet man einen blauen Keil der
entsprechenden Größe. Soll ein Keil an derselben Stelle gesetzt
werden, aber von buccal, verwendet man einen orangenen Keil.

Man kann also für dieselbe Füllung beide Farben verwenden.

Einmal müsste der Keil jedoch von der palatinalen bzw. lingualen Seite

und einmal von buccal platziert werden, um der strikt einzuhaltenden

Regel für diese Keile zu folgen, dass immer die breite Seite des je-

weiligen Keils, also seine Sohle, zu der Gingiva zeigt und der Mar-

kierungspunkt in Richtung der Kaufläche des betreffenden Zahnes.

Unsere Präparate werden für den Einsatz im Dentalbereich entwickelt.

Soweit es die Anwendung der von uns gelieferten Präparate betrifft,

sind unsere wörtlichen und/oder schriftlichen Hinweise bzw. unsere

Beratung nach bestem Wissen abgegeben und unverbindlich. Unsere

Hinweise und/oder Beratung befreien Sie nicht davon, die von uns

gelieferten Präparate auf Ihre Eignung für die beabsichtigten

Anwendungszwecke zu prüfen. Da die Anwendung unserer Präparate

ohne unsere Kontrolle erfolgt, liegt sie ausschließlich in Ihrer eigenen

Verantwortung. Wir gewährleisten selbstverständlich die Qualität

unserer Präparate entsprechend bestehender Normen sowie ent-

sprechend des in unseren allgemeinen Liefer- und Verkaufsbedingun-

gen festgelegten Standards.

Interdental-Keile

Gebrauchsanweisung

Indication:
Outil lors de la mise en place d’obturations, pour la fixation de la ma-
trice et la séparation temporaire des dents pour créer le contact proxi-
mal d’obturations.

La courbure axiale facilite l’adaptation à la géométrie naturelle de la
dent. La forme inversée d’un „V“ correspond à la forme de l’espace
proximal et réduit la pression du coin sur la gencive lors de la mise en
place de l’obturation. Lors de leur insertion dans l’espace proximal, les
coins suivent l’anatomie de la dent et garantissent une adaptation
parfaite de la matrice à la dent et à la cavité.

Les coins sont assortis par couleurs, selon leur indication topogra-
phique, leurs tailles et la courbure dans le sens ou en sens inverse
des aiguilles d’une montre:

orange clair / bleu clair = Small pour les espaces proximaux
étroits et pour les enfants

orange moyen / bleu moyen = Medium pour les espaces proximaux
moyens

orange foncé / bleu foncé = Large pour les larges espaces
proximaux

orange très foncé / bleu très foncé
= Extra Large pour les très larges expaces

proximaux

La signification des couleurs différentes résulte du classement topo-
graphique pour la cavité buccale :

Les indications des coins oranges avec une courbure dans le sens
des aiguilles d’une montre (ClockWise):

Dans le Ier quadrant : de mesio-buccal et de disto-lingual
Dans le IIème quadrant : de disto-buccal et de mesio-lingual
Dans le IIIème quadrant : de mesio-buccal et de disto-lingual
Dans le IVème quadrant : de disto-buccal et de mesio-lingual

Les indications des coins bleus avec une courbure en sens inverse
des aiguilles d’une montre (Counter-ClockWise):

Dans le Ier quadrant : de disto-buccal et de mesio-lingual
Dans le IIème quadrant : de mesio-buccal et de disto-lingual
Dans le IIIème quadrant : de disto-buccal et de mesio-lingual
Dans le IVème quadrant : de mesio-buccal et de disto-lingual

Cette distinction entre les indications résulte obligatoirement de la
forme des coins : Ils sont courbés dans une direction sur l’axe longi-
tudinal et leur coupe transversale de la forme inversée d’un V corres-
pond à la forme de l’espace proximal. La partie inférieure et large du
coin doit toujours reposer sur la gencive et la pointe du „V“ doit
en même temps montrer vers l’occlusion.

Tous les coins interdentaires sont marqués du côté épais avec un
point clairement visible. Ce marquage doit toujours être orienté
vers la face occlusale.

Ainsi, la position de la cavité à obturer conditionne toujours l’utilisation
du coin interdentaire adapté :

- Si par ex. la dent 46 doit être obturée de côté occlusal-distal et le
coin doit être utilisé du côté buccal, il faut utiliser un coin orange de
taille correspondante. Si le coin doit être utilisé pour la même
obturation du côté lingual, il faut utiliser un coin bleu.

- Si par ex. la dent 25 doit être obturée de côté mesial-occlusal et le
coin doit être utilisé du côté buccal, il faut utiliser un coin bleu de
taille correspondante. Si le coin doit être utilisé pour la même
obturation du côté palatinal, il faut utiliser un coin orange.

- Si par ex. la dent 17 doit être obturée de côté mesial-occlusal et le
coin doit être utilisé du côté palatinal, il faut utiliser un coin bleu de
taille correspondante. Si le coin doit être utilisé pour la même
obturation du côté buccal, il faut utiliser un coin orange.

On peut donc utiliser les deux couleurs pour la même obturation.
Toutefois, on peut utiliser le coin interdentaire du côté palatinal ou
lingual, ou du côté buccal pour observer strictement les règles pour
ces coins : son assise large doit toujours être orientée vers la
gencive et le marquage vers la face occlusale de la dent corres-
pondante.

Nos préparations ont été développées pour utilisation en dentisterie.
Quant à l’utilisation des produits que nous livrons, les indications don-
nées verbalement et/ou par écrit ont été données en bonne connais-
sance de cause et sans engagement de notre part. Nos indications
et/ou nos conseils ne vous déchargent pas de tester les préparations
que nous livrons en ce qui concerne leur utilisation adaptée pour
l’application envisagée. Puisque l’utilisation de nos préparations
s’effectue en dehors de notre contrôle, elle se fait exclusivement sous
votre propre responsabilité. Nous garantissons bien entendu la
qualité de nos produits selon les normes existantes ainsi que selon les
standards correspondants à nos conditions générales de vente et de
livraison.

Coins interdentaires

Mode d’emploi

Indicación:
Ayuda para la inserción de materiales de restauración, para aplicar
presión sobre la matriz y separación temporaria de dientes durante la
restauración para conformar el contacto proximal.

Curvar la cuña en sentido longitudinal simplifica la adaptación a la ge-
ometría del diente natural. La forma “V” inversa corresponde a la
forma del espacio interdental y reduce la presión de la cuña sobre la
gingiva al aplicar la restauración. Al colocarlas en el espacio inter-
dental las cuñas siguen la anatomía del diente y proporcionan una
adaptación ajustada de la matriz al diente y a la cavidad.

Las cuñas están surtidas en colores de acuerdo a su zona de aplica-
ción, tamaño y capacidad de deformación a favor o en contra de las
agujas del reloj.

naranja claro / azul claro = Small para espacios interden-
tales ajustados y para
niños

naranja medio / azul medio = Medium para espacios interden-
tales medios

naranja oscuro / azul oscuro = Large para espacios interden-
tales amplios

naranja muy oscuro / azul muy oscuro
= Extra Large para espacios interdentales

muy amplios

El significado de los colores diferentes resulta de la asignación topo-
gráfica para la cavidad bucal:

Radio de acción de cuñas naranjas con flexión en el sentido del giro
de las agujas del reloj:

En el I cuadrante de mesio-vestibular y de disto-lingual
En el II cuadrante de disto-vestibular y de mesio-lingual
En el III cuadrante de mesio-vestibular y de disto-lingual
En el IV cuadrante de disto-vestibular y de mesio-lingual

Radio de acción de cuñas azules con flexión en sentido contrario a las
agujas del reloj:

En el I cuadrante de disto-vestibular y de mesio-lingual
En el II cuadrante de mesio-vestibular y de disto-lingual
En el III cuadrante de disto-vestibular y de mesio-lingual
En el IV cuadrante de mesio-vestibular y de disto-lingual

Esta diferencia de los ámbitos de aplicación resulta inevitablemente
de la forma de las cuñas: Están dobladas en una dirección en el eje
longitudinal y tienen un corte transversal inverso en forma de “V” que
está inspirado a la forma del espacio interdental. La base amplia de
la cuña tiene que estar siempre en la gingiva, mientras que la
punta de la “V” va en dirección del plano oclusal.

Todas las cuñas tienen en su extremo grueso un punto bien re-
conocible. Este punto de señalización siempre debe orientarse
en dirección a la superficie masticatoria para cumplir lo explicado
más arriba.

Siempre existirá una cuña correcta para la posición de la cavidad a
restaurar:

- Si hay que rellenar p. ej. el diente 46 oclusal-distal y la cuña tiene
que ser colocada por la cara vestibular, se utiliza una cuña naranja
del tamaño correspondiente. Si se quiere colocar en el mismo sitio
la cuña desde lingual, ésta tiene que ser azul.

- Si hay que rellenar p. ej. el diente 25 mesial-oclusal y la cuña tiene
que ser colocada por vestibular, se deberá usar una cuña azul del
tamaño correspondiente. Si se la quiere colocar en el mismo sitio
por palatino, deberá ser de color naranja.

- Si hay que rellenar p. ej. el diente 17 mesial-oclusal y la cuña tiene
que ser colocada por palatino, se tiene que utilizar una cuña azul del
tamaño correspondiente. Si se la quiere colocar en el mismo sitio
pero desde bucal, se utilizará una cuña naranja.

Es posible utilizar los dos colores para la misma obturación.
Sin embargo, la cuña debe ser colocada una vez por palatino y/o
lingual y una vez por vestibular. Esto es necesario para cumplir
estrictamente la regla que la cuña oriente siempre la parte ancha,
su base, en dirección a la gingiva y el punto de marcación en
dirección de la superficie oclusal del diente.

Nuestros preparados se desarrollan para uso en el sector odontoló-
gico. En lo que se refiere a la aplicación de nuestros productos, se han
dado nuestras indicaciones verbales y/o escritas y consejos sin com-
promiso según nuestro leal saber y entender. Nuestras indicaciones y/o
consejos no les dispensan comprobar los preparados suministrados
por nosotros respecto a su aptitud para la aplicación intencionada. Dado
que la aplicación de nuestros preparados se efectúa fuera de nuestro
control, la misma se encuentra bajo su exclusiva responsabilidad.
Naturalmente les aseguramos la calidad de nuestros preparados según
las normas correspondientes y de acuerdo con el estándar estable-
cido en nuestras condiciones generales de venta y entrega.

Cuñas interdentales

Instrucciones de uso

Indicação:
Recurso auxiliar para procedimentos restauradores directos, para fixar
e adaptar a matriz mediante pressão e separar os dentes tempora-
riamente para a conformação dos contactos proximais.

A curvatura longitudinal facilita a adaptação à geometria natural dos
dentes. A forma em “V” invertido corresponde à forma do espaço
interproximal, o que reduz a pressão da cunha na gengiva durante a
inserção do material restaurador. Ao ser introduzida no espaço inter-
proximal, a cunha acompanha a anatomia dentária, proporcionando
uma perfeita adaptação da matriz ao dente e à cavidade.

As cunhas encontram-se agrupadas por cores, de acordo com a
região de aplicação, o tamanho e a curvatura (em sentido horário ou
anti-horário) das cunhas:

Laranja claro / azul claro = Small para espaços interproxi-
mais estreitos e para
crianças

Laranja médio / azul médio = Medium para espaços interproxi-
mais de largura média

Laranja escuro / azul escuro = Large para espaços interproxi-
mais amplos

Laranja muito escuro / azul muito escuro
= Extra Large para espaços interproxi-

mais muito mais amplos

O significado das diferentes cores está associado à disposição topo-
gráfica das cunhas na cavidade oral:

Utilização das cunhas laranja com curvatura no sentido horário
(ClockWise), conforme a região:

No 1o quadrante, por mésio-vestibular ou disto-lingual
No 2o quadrante, por disto-vestibular ou mésio-lingual
No 3o quadrante, por mésio-vestibular ou disto-lingual
No 4o quadrante, por disto-vestibular ou mésio-lingual

Utilização das cunhas azuis com curvatura no sentido anti-horário
(Counter-ClockWise) conforme a região:

No 1o quadrante, por disto-vestibular ou mésio-lingual
No 2o quadrante, por mésio-vestibular ou disto-lingual
No 3o quadrante, por disto-vestibular ou mésio-lingual
No 4o quadrante, por mésio-vestibular ou disto-lingual

As áreas de utilização são determinadas obrigatoriamente pela forma
das cunhas. Estas apresentam curvatura longitudinal em uma deter-
minada direcção e secção transversal em forma de V, simulando a
forma do espaço interproximal. A base larga da cunha sempre deve
ficar apoiada na gengiva, enquanto o vértice do V deve ficar vol-
tado para o plano oclusal.

Todas as cunhas possuem um ponto nitidamente visível na sua
extremidade mais espessa. Esta marcação deve sempre ficar vol-
tada para o lado da superfície oclusal, para que o requisito acima
mencionado seja cumprido.

A selecção correcta da cunha é determinada pela posição da cavi-
dade a ser restaurada:

- Para uma restauração disto-oclusal no dente 46, por exemplo, em
que a cunha deva ser posicionada pelo lado vestibular, deverá
utilizar uma cunha laranja no tamanho correspondente. Se, neste
mesmo local, a cunha tiver de ser posicionada pelo lado lingual,
esta deverá ser da cor azul.

- Para uma restauração mésio-oclusal no dente 25, por exemplo, em
que a cunha deva ser posicionada por vestibular, deverá utilizar
uma cunha azul no tamanho correspondente. Se, neste mesmo
local, a cunha tiver de ser posicionada pelo lado palatino, esta
deverá ser da cor laranja.

- Para uma restauração mésio-oclusal no dente 17, por exemplo, em
que a cunha tenha de ser posicionada pelo lado palatino, deverá
utilizar uma cunha azul no tamanho correspondente. Se, neste
mesmo local, a cunha tiver de ser posicionada pelo lado vestibular,
esta deverá ser da cor laranja.

Portanto, para uma mesma restauração, podem ser utilizadas as duas
cores. Conforme a cor, porém, a cunha deverá ser posicionada ou
pelo lado lingual/palatino ou pelo lado vestibular. Isto é importante
para que se obedeça à regra imprescindível de que o lado mais
largo da cunha, ou seja, a sua base, sempre fique voltado para a
gengiva, e a marcação em forma de ponto fique voltada para a
face oclusal do dente a ser restaurado.

Os nossos preparados são desenvolvidos para uso no sector odon-
tológico. No que se refere à aplicação dos preparados por nós forne-
cidos, as nossas instruções e recomendações verbais e/ou escritas
estão desprovidas de qualquer compromisso, estando de acordo com
os nossos conhecimentos. As nossas instruções e/ou conselhos não
isentam o utilizador de examinar os preparados por nós fornecidos
no que se refere à adequação às aplicações pretendidas. Dado que
a aplicação dos nossos produtos não é efectuada sob o nosso
controlo, esta é da exclusiva responsabilidade do utilizador. Natural-
mente, asseguramos a qualidade dos nossos preparados em confor-
midade com as normas existentes e de acordo com as condições
gerais de venda e entrega.

Cunhas interdentais
Instruções de utilização

Indicazioni:
Ausili per il posizionamento di otturazioni, per l’applicazione di
pressione a matrici e per la separazione temporanea di denti
per la configurazione del contatto approssimale nelle otturazioni.

La curvatura longitudinale facilita l’adattamento alla geometria natu-
rale dei denti. La forma a “V” rovesciata corrisponde alla forma dello
spazio approssimale e riduce la pressione del cuneo sulla gengiva nel
posizionamento dell’otturazione. Una volta inseriti nello spazio ap-
prossimale, i cunei seguono l’anatomia del dente e assicurano il per-
fetto adattamento della matrice al dente e alla cavità.

I cunei sono classificati con appositi colori in base al rispettivo campo
di impiego topografico, alle dimensioni e alla curvatura in senso ora-
rio o antiorario:

Arancione chiaro / azzurro = Small per spazi approssimali

ristretti e per i bambini

Arancione medio / blu chiaro = Medium per spazi approssimali

medi
Arancione scuro / blu scuro = Large per spazi approssimali

ampi
Arancione cupo / blu cupo = Extra Large per spazi interprossimali

molto ampi

Il significato dei diversi colori è determinato dal posizionamento
topografico all’interno della cavità orale:

Campo di applicazione dei cunei arancione con curvatura in senso
orario (ClockWise):

Nel 1° quadrante, dal lato mesiobuccale o distolinguale
Nel 2° quadrante, dal lato distobuccale o mesiolinguale
Nel 3° quadrante, dal lato mesiobuccale o distolinguale
Nel 4° quadrante, dal lato distobuccale o mesiolinguale

Campo di applicazione dei cunei blu con curvatura in senso antiora-
rio (Counter-ClockWise):

Nel 1° quadrante, dal lato distobuccale o mesiolinguale
Nel 2° quadrante, dal lato mesiobuccale o distolinguale
Nel 3° quadrante, dal lato distobuccale o mesiolinguale
Nel 4° quadrante, dal lato mesiobuccale o distolinguale

La differenziazione dei campi di applicazione è necessariamente de-
terminata dalla forma dei cunei: essi sono curvati in una direzione
lungo l’asse longitudinale e hanno sezione a forma di V capovolta,
modellata sulla forma dello spazio approssimale. La base larga del
cuneo deve sempre poggiare sulla gengiva, mentre la punta della
“V” deve essere rivolta verso il piano occlusale.

Tutti i cunei presentano un “punto” chiaramente visibile
sull’estremità più spessa. Per garantire la condizione sopra
descritta, questo contrassegno deve sempre essere rivolto verso
la superficie occlusale.

Il cuneo corretto da utilizzare è quindi sempre determinato dalla posi-
zione della cavità da otturare:

- Se per es. il dente 46 deve essere otturato in posizione occlusale-
distale e il cuneo deve essere posizionato dal lato buccale, si utilizza
un cuneo arancione di dimensioni adeguate. Se nella stessa posi-
zione il cuneo deve essere inserito dal lato linguale, dovrà essere
utilizzato un cuneo di colore blu.

- Se per es. il dente 25 deve essere otturato in posizione mesio-
occlusale e il cuneo deve essere inserito dal lato buccale, si utiliz-
zerà un cuneo blu di dimensioni adeguate. Se nella stessa posizione
il cuneo deve essere inserito dal lato palatale, dovrà essere utilizzato
un cuneo arancione.

- Se per es. il dente 17 deve essere otturato in posizione mesio-
occlusale e il cuneo deve essere inserito dal lato palatale, si utilizza
un cuneo blu di dimensioni adeguate. Se nella stessa posizione il
cuneo deve essere inserito dal lato buccale, si utilizzerà un cuneo
arancione.

Per la stessa otturazione, quindi, è possibile utilizzare cunei di en-
trambi i colori.
In un caso il cuneo deve però essere posizionato dal lato palatale o lin-
guale, e nell’altro dal lato buccale affinché sia rispettata la regola tas-
sativa riguardante i cunei, secondo la quale il lato più largo del
cuneo, ossia la sua base, deve sempre essere rivolto verso la gengiva
e il contrassegno deve sempre essere in direzione della superficie
occlusale del rispettivo dente.

I nostri preparati sono stati sviluppati per essere utilizzati in odontoia-
tria. Per quanto riguarda l’applicazione dei prodotti da noi forniti, le
informazioni verbali e/o scritte sono fornite secondo le nostre com-
petenze e senza obblighi. Le informazioni e/o i suggerimenti forniti
non esonerano dall’esaminare la documentazione relativa alla loro
idoneità per gli scopi desiderati. Dato che l’utilizzo dei nostri prodotti
non è sotto il nostro controllo, l’utilizzatore è pienamente responsabile
del loro uso. Naturalmente, noi garantiamo la qualità dei nostri
prodotti secondo gli standard esistenti e la loro corrispondenza alle
condizioni indicate nei termini di vendita e di fornitura.

Cunei interdentali

Istruzioni per l’uso
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Indicaties:
Hulpmiddel bij het leggen van vullingen, voor het aandrukken van de
matrix en het tijdelijk separeren van elementen om het approximale
contactpunt te vormen tijdens het vullen.

De boog in de lengte richting vereenvoudigd de adaptatie aan de na-
tuurlijke tandgeometrie. De omgekeerde ´V´- vorm is gelijk aan de ap-
proximale ruimte en vermindert de druk van de wig op de gingiva
tijdens het vullen. De wig volgt bij het plaatsen in de approximale
ruimte de anatomie van de tand en zorgt voor een nauwkeurige adap-
tie van de matrix aan de tand en de caviteit.

De wiggen zijn naar hun topografische inzetbereik, de grootte en het
meedraaien met of tegen de wijzers van de klok gesorteerd:

Licht-oranje/licht blauw = klein voor nauwe approximale

ruimtes en bij kinderen

Middel-oranje/middel blauw = medium voor gemiddelde

approximale ruimtes

Donker-oranje/donker blauw = groot voor bredere approxi-

male ruimtes

Diep-oranje/diep-blauw = Extra Large voor zeer brede approxi-

male ruimtes

Het gebruik van de verschillende kleuren blijkt uit de topografische
indeling van de mondholte:

Inzetbereik van oranje wiggen die met de wijzers van de klok mee-
draaien:

In 1ste quadrant, van mesiobuccale of van distolinguale richting
In 2de quadrant, van distobuccale of van mesiolinguale richting
In 3de quadrant, van mesiobuccuale of van distolinguale richting
In 4de quadrant, van distobuccale of mesiolinguale richting

Inzetbereik van blauwe wiggen die tegen de wijzers van de klok
indraaien:

In 1ste quadrant, van distobuccale of mesiolinguale richting
In 2de quadrant, van mesiobuccale of distolinguale richting
In 3de quadrant, van distobuccale of mesiolinguale richting
In 4de quadrant, van mesiobuccale of distolinguale richting

Het onderscheidt naar toepassingsgebiedt is onvermijdelijk terug te
brengen op de vorm van de wig:ze zijn in de lengte as richting gebo-
gen en hebben een omgekeerde V-vormige doorsnede die gemaakt is
in de vorm van de approximale ruimte. De brede basis van de wig
moet altijd rusten op de gingiva, terwijl de punt van de ´V´vorm in
de richting van het occlusale vlak wijst.

Alle wiggen hebben aan het bredere einde een duidelijk herken-
bare stip. Dit markeringspunt moet altijd naar het kauwvlak
wijzen om aan bovengenoemde eis te voldoen.

De juiste keuze wig is tevens op te maken uit de positie van de te
vullen caviteit:

- Als bijvoorbeeld tand 46 occlusaal-distaal gevult moet worden en de
wig aan de buccale kant geplaatst moet worden dan moet er een
oranje wig in de juiste maat gebruikt worden. Moet in dit zelfde geval
de wig aan linguale zijde geplaatst worden moet de blauwe wig
gekozen worden.

- Als bijvoorbeeld tand 25 mesiaal-occlusaal gevult moet worden en
de wig aan buccale kant geplaatst moet worden dan moet er een
blauwe wig in de juiste maat gebruikt worden. Moet in dit zelfde
geval de wig van palatinale zijde geplaatst worden moet de oranje
wig gekozen worden.

- Als bijvoorbeeld tand 17 mesiaal-occlusaal gevult moet worden en
de wig van palatinaal geplaatst moet worden dan moet er een
blauwe wig in de juiste maat gebruikt worden. Moet in dit zelfde
geval de wig van buccale zijde geplaatst worden moet de oranje
wig gekozen worden.

Op deze manier kan bij dezelfde vulling van beide kleuren gebruik
gemaakt worden.
De wig moet echter eenmaal geplaatst worden aan de palatinale zijde
of linguale zijde en buccaal afhankelijk van de situatie. Dit is noodza-
kelijk om ten alle tijden strikt aan de regel te houden die hoort bij deze
wig dat de brede kant van de gebruikte wig, de zool, op de gingiva rust
en het markeringspunt in de richting van het kauwvlak van de betref-
fende tand wijst.

Onze preparaten worden ontwikkeld voor gebruik in de tandheelkunde.
Voor het gebruik van door ons geleverde preparaten geldt dat onze
mondelinge en/of schriftelijke aanwijzingen naar beste weten worden
gegeven, maar dat deze niet bindend zijn. Onze aanwijzingen en/of
adviezen ontslaan u niet van de plicht de door ons geleverde prepa-
raten op hun geschiktheid voor het beoogde doel te keuren. Aange-
zien het gebruik van onze preparaten gebeurt buiten onze controle is
deze uitsluitend voor uw eigen verantwoording. Uiteraard garanderen
wij de kwaliteit van onze preparaten in overeenstemming met de be-
staande normen als ook in overeenstemming met de voorwaarden als
vastgelegd in onze algemene leverings- en verkoopsvoorwaarden.

Interdentale wiggen

Gebruiksaanwijzing

Indikationer:
Hjælpemiddel til placering af fyldninger, ved at yde pres på matricen
og separere tænderne midlertidigt, for udformning af kontaktpunkt ved
fyldningsterapi.

Længderetningens kurver forbedrer tilpasningen til den naturlige tands
geometri. Den inverse ”V”-form er tilpasset det interproximal rum og
reducerer presset fra kilen på gingival under placering af fyldningen.
Når kilen isættes interproximalt følger den tandens anatomiske form
og sikrer en tæt tilpasning af matricen til tandt og kavitet.

Kilerne er farvekodede ifølge deres topografiske vifte af muligheder,
deres størrelser og krumninger:

Lys orange / Lys blå = Lille Til stramme interproxi
male rum og til børn

Medium orange / medium blå = Medium Til mellemstore for inter-
proximale rum

Mørk orange / mørk blå = Stor Til store interproximale
rum

dyb-orange/dyb-blå = ekstra stor Til meget åbne interproxi-
male rum

Betydningen af de forskellige farver, er tildelt efter deres topografiske
placering i kaviteten.

Applikationer for de orange kiler med krumning med uret:

I den 1 kvadrant, fra mesiobuccal eller distolingual retning
I den 2 kvadrant, fra distobuccal eller mesiolingual retning
I den 3 kvadrant, fra mesiobuccal eller distolingual retning
I den 4 kvadrant, fra distobuccal eller mesiolingual retning

Applikationer for de blå kiler med krumning imod uret:

I den 1 kvadrant, fra distobuccal eller mesiolingual retning
I den 2 kvadrant, fra mesiobuccal eller distolingual retning
I den 3 kvadrant, fra distobuccal eller mesiolingual retning
I den 4 kvadrant, fra mesiobuccal eller distolingual retning

Beslutningen om hvilke kiler som skal bruges, drejer sig om kilernes
udformning: De er kurvede i en retning langs længderetningen og har
et inversivt V-formet tværsnit, som er udformet efter formen på det in-
terproximale rum. Den brede basis af kilen skal altid hvile på gin-
gival, imens spidsen af V-formen peger i retning imod det
okklusale plan.

Alle kiler har en tydelig markering i den brede ende. Denne mar-
kering skal altid vende imod den okklusale flade, for at sikre at
ovenstående er korrekt udført.

Det korrekte valg af kile, drejer sig altid om hvilken type fyldning som
skal udføres.
- Hvis for eksempel tand 6- skal have lavet en fyldning disto-okklu-

salt og kilen skal placers fra buccal retning, så har man brug for en
orange kile i den passende størrelse. Hvis kilen skal placeres samme
sted, men fra lingual retning, så er det en blå kile der er brug for.

- Hvis for eksempel tand +5 skal have lavet en fyldning mesio-okklu-
salt og kilen skal placers fra buccal retning, så har man brug for en
blå kile i en passende størrelse. Hvis kilen skal placeres samme
sted, men fra palatal retning, så er det en orange kile der er brug
for.

- Hvis for eksempel tand 7+ skal have lavet en fyldning mesio-okklu-
salt og kilen skal placeres fra palatal retning, så har man brug for en
blå kile i passende størrelse. Hvis kilen skal placeres samme sted,
men fra buccal retning, så er det en orange kile der er brug for.

Man kan således bruge begge farver til samme fyldning.

Kilen må dog kun placeres en gang fra den palatale eller linguale side
og en gang fra den buccale, alt efter tilfældet. Dette er en nødvendig-
hed for stengt at overholde regelen om, at kilerne altid skal have
den brede side (sålen) af den respective kile hvilende på gingival
og den markerede ende pegende imod den okklusale overflade
af den indvoldverede tand.

Vore præparater udvikles til brug inden for dentalområdet. Vores
mundtlige henholdsvis skriftlige anvisninger og rådgivning om brug af
vore præparater er afgivet uforbindende og i overensstemmelse med
vores bedste viden. De bør imidlertid under alle omstændigheder selv
forvisse Dem om, at præparatet er egnet til det påtænkte formål.
Eftersom anvendelsen af vore præparater ikke er underlagt vor kontrol,
er denne udelukkende på Deres eget ansvar. Vi garanterer naturligvis for,
at kvaliteten af vore præparater opfylder eksisterende normer samt de
standarder, som er fastlagt i vore generelle salgs- og leveringsbetin-
gelser.

Interdentale kiler
Brugsanvisning

Käyttöalueet:
Täytteiden asettamisen apuna, antaen matriiseille painetukea ja väli-
aikaiseen hampaiden erottamiseen toisistaan muotoiltaessa approk-
simaalivälin kontaktipintaa täytettä työstettäessä.

Pituussuuntainen kaarevuus helpottaa sopeutumista luonnollisen
hampaan geometriaan. Käänteinen "V" muoto vastaa hampaan in-
terproksimaalitilaa ja vähentää kiilan painetta ikeneeseen täytteen
asettamisen aikana. Asetettaessa kiilaa interproksimaalitilaan, se
mukailee hampaan anatomista muotoa ja varmistaa matriisin tiiviin
mukauttamisen hampaaseen ja kaviteettiin.

Kiilat on jaoteltu värin mukaan topografisiin käyttöalueisiin,
niiden kokonsa ja myötä- tai vastapäisen kaarevuutensa mukaan.

Vaaleanoranssi / Vaaleansininen = Pieni tiukkiin interproksi-

maaliväleihin ja lasten

hammashoitoon

Medium oranssi / medium sininen = Medium keskisuuriin inter-
proksimaaliväleihin

Tumma oranssi / tumman sininen = Suuri laajoihin interproksi-
maalitiloihin

Syvä oranssi/syvä sininen = Erittäin suuri laajoihin avoimiin
interproksimaaliväleihin

Eri värien merkitys topografisen jaottelun mukaan suun kaviteetissa:

Oranssien kiilojen käyttöalue myötäpäiväisen kaarevuutensa mukaan:

Ensimmäisessä neljänneksessä, mesiobukkaalisesta tai distolinguaa-
lisesta suunnasta

Toisessa neljänneksessä, distobukkaalisesta tai mesiolinguaalisesta
suunnasta

Kolmannessa neljänneksessä, mesiobukkaalisesta tai distolinguaali-
sesta suunnasta

Neljännessä neljänneksessä, distobukkaalisesta tai mesiolinguaali-
sesta suunnasta

Sinisten kiilojen käyttöalue vastapäisen kaarevuutensa mukaan:

Ensimmäisessä neljänneksessä, distobukkaalisesta tai mesiolinguaa-
lisesta suunnasta

Toisessa neljänneksessä, mesiobukkaalisesta tai distolinguaalisesta
suunnasta

Kolmannessa neljänneksessä, distobukkaalisesta tai mesiolinguaali-
sesta suunnasta

Neljännessä neljänneksessä, mesiobukkaalisesta tai distolinguaali-
sesta suunnasta

Tämä käyttöalueiden määrittäminen aiheutuu kiilojen muodosta: ne
ovat kaarevia yhteen suuntaan pituusakselinsa mukaan ja kääntei-
sessä V-muotoisessa poikkileikkauksessaan ne on muotoiltu inter-
proksimaalitilan mukaisesti. Kiilan laajapohjainen osa on aina
sijoittettava ikenen päälle, vaikka "V" muotoinen kärki osoittaa
okklusaalipintaan päin.

Kaikki kiilat ovat selvästi tunnistettavissa pisteestä niiden le-
veässä kärjessä. Tämä merkintä on aina oltava kasvotusten okk-
lusaalipinnan kanssa, varmistaakseen yllämainittujen vaatimus-
ten toteutuminen.

Oikean kiilan valitseminen vastaa täytettävän kaviteetin sijaintia:

- Jos esimerkiksi hammas 46 täytetään disto-okklusaalisesti ja kiila
asetetaan bukkaalisesta suunnasta, yksi tapa on käyttää oranssia
kiilaa sopivalla koolla. Jos kiila asetetaan samassa suunnassa,
mutta linguaalisesti, silloin sininen kiila on sopiva siihen tarkoituk-
seen.

- Jos esimerkiksi hammas 25 täytetään mesio-okklusaalisesti ja kiila
asetetaan bukkaalisesti, silloin sininen kiila sopivalla koolla on
sopiva siihen tarkoitukseen. Jos kiila täytyy asettaa samassa suun-
nassa, mutta palatinaalisesti, silloin oranssi kiila on tarkoitukseen
sopiva.

- Jos esimerkiksi hammas 17 täytetään mesio-okklusaalisesti ja kiila
asetetaan palatinaalisesti, silloin sininen kiila sopivassa koossa
soveltuu aiottuun käyttöön.
Jos kiila asetetaan samassa suunnassa, mutta bukkaalisesti, silloin
oranssi kiila vastaa tarkoitusta.

Voidaan siis käyttää kumpaakin väriä samaan täytteeseen.

Kiila on kuitenkin asetettava kerran palatinaalisesti tai linguaalisesti ja
kerran bukkaalisesti, tapauksesta riippuen.
On aina tarpeen noudattaa tiukasti annettuja sääntöjä näiden kiilojen
käyttöön, kunkin kiilan ainoa leveä puoli täytyy olla ikenen päällä ja
merkin täytyy osoittaa hampaan okklusalipinnan suuntaan.

Tuotteemme on kehitetty hammaslääkintäkäyttöön. Toimittamiemme
tuotteidenkäyttöä koskevat suulliset ja/tai kirjalliset tiedot ovat käytös-
sämme olleiden parhaiden tietojemme mukaisia ja ne eivät ole vel-
voittavia. Antamamme tiedot tai neuvot eivät vapauta käyttäjää
arvioimasta toimittamiemme tuotteiden soveltuvuutta aiottuun käyt-
töön. Koska emme voi valvoa toimittamiemme tuotteiden käyttöä,
käyttäjä on itse täysin vastuussa niiden käytöstä. Takaamme luonnolli-
sesti valmisteidemme voimassa olevien standardien mukaisen laadun
ja myyntiä sekä jakelua koskevien yleisten sopimusehtojen mukai-
suuden.

Hammasvälikiilat

Käyttöohjeet

Indikasjon:
Hjelp til plassering av fyllinger. Til å oppnå trykk på matriser og til
midlertidig separering av tenner for å skape aproksimal kontakt under
fyllingsterapien.

Den langsgående kurvaturen muliggjør adapsjon til den naturlige tann-
geometrien. Den omvendte ”V” formen korresponderer med formen i
det interproksimale rommet og reduserer trykket fra kilen på gingiva
under plassering av fyllingen. Når den er satt inn i det interproksimale
rommet følger kilen tannens anatomi og sikrer en tett adapsjon av ma-
trisen til tannen og kaviteten.

Kilene er ordnet etter farge i henhold til området for deres topogra-
fiske bruk, deres størrelse og deres kurvatur med- eller mot klokke-
retningen.

Lys oransje/Lys blå = Liten til trange interproksimale
rom og til barn.

Medium oransje/medium blå = Medium til medium interproksi-
male rom

Mørk oransje/mørk blå = Stor til brede interproksimale
rom

Mørk orange/mørk blå = Extra Large for store interproksimale
åpninger

Betydningen av de forskjellige farger er et resultat av deres topogra-
fiske betydning inne i munnhulen:

Applikasjonsområde for orange kiler med kurvatur med klokkeret-
ningen:

I 1st kvadrant, fra mesiobukkal eller distolingual retning
I 2nd kvadrant, fra distobukkal eller mesiolingual retning
I 3rd kvadrant fra mesiobukkal eller distolingual retning
I 4th kvadrant, fra distobukkal eller mesiolingual retning

Applikasjonsområde for blå kiler med kurvatur mot klokkeretningen:

I 1st kvadrant, fra distobukkal eller mesiolingual retning
I 2nd kvadrant, fra mesiobukkal eller distolingual retning
I 3rd kvadrant, fra distobukkal eller mesiolingual retning
I 4th kvadrant, fra mesiobukkal eller distolingual retning

Bestemmelsen av applikasjonsområdet kommer nødvendigvis av for-
men på kilen: Disse er bøyd i en retning langs den langsgående akse
og har et invers V-formet tverrsnitt som er laget etter formen på det
interproksimale rommet. Den brede delen av kilen skal alltid hvile på
gingiva, mens spissen på ”V”en peker i retning av den okklusale
flate.

Alle kiler har en klart gjenkjennbar prikk på den brede enden.
Denne markeringen skal alltid vende mot den okklusale overflate,
for å sikre at de overnevnte anbefalinger følges.

Det korrekte valget av kiler avhenger derfor alltid av hvor kaviteten
som skal fylles ligger.

- Hvis for eksempel, tann 46 skal fylles disto-okklusalt, og kilen skal
plasseres fra bukkal retning, brukes en oransje kile i den passende
størrelse. Hvis kilen som skal plasseres i det samme området, men
fra den linguale retning, må en blå kile benyttes.

- Hvis for eksempel, tann 25 skal fylles mesio-okklusalt og kilen skal
plasseres fra bukkal retning, må en blå kile i den passende størrelse
benyttes. Hvis kilen skal plasseres på det samme sted, men fra den
palatinale retning, skal en oransje kile velges.

- Hvis for eksempel, tann 17 skal fylles mesio-okklusalt og kilen skal
plasseres fra palatinal retning, må en blå kile i den passende
størrelse benyttes. Hvis kilen skal plasseres på det samme sted,
men fra den bukkale retning, skal em oransje kile velges.

Begge farger kan dermed brukes på samme fylling.

Imidlertid må kilen plasseres en gang fra den palatinale side eller lin-
guale side og en gang fra bukkal side, slik situasjonen kan bli. Dette
er nødvendig for nøyaktig å etterkomme reglene for disse kilene,
alltid. Den brede siden av den respektive kile, med andre ord dens
såle, må hvile på gingiva og markøren må peke i retning av den okk-
lusale overflaten på den gjeldende tann.

Våre produkter er utviklet for bruk i dentalbransjen. Når det gjelder våre
produkter er våre muntlige eller skriftlige informasjoner gitt etter beste
viten og uten forpliktelse. Vår informasjon og våre anbefalinger fritar
deg ikke for ansvaret for at produktet brukes til det produktet er ment
for. Siden bruk av våre produkter skjer uten vår kontroll er den full-
stendig på eget ansvar. Selvfølgelig garanterer vi for kvaliteten på våre
produkter som følger internasjonale standarder og de betingelser som
er stipulert i våre generelle salgs- og leveringsbetingelser.

Interdentale kiler
Bruksanvisning

Indikationer:
Hjälpmedel vid placering av fyllningar, för att applicera tryck mot mat-
riser och för att tillfälligt separera tänder för att skapa den approximala
kontakten vid fyllningsterapi.

Böjningen i längsriktningen underlättar adaptionen till den naturliga
tandgeometrin. Den inverterade V-formen korresponderar med for-
men på det interproximala utrymmet och reducerar trycket från kilen
på gingivan under placeringen av fyllningen. Placerad i det interproxi-
mala utrymmet, följer kilen tandens anatomi och garanterar en tät
adaption av matrisen till tanden och till kaviteten.

Kilarna är sorterade efter färger som motsvarar deras topografiska an-
vändningsområde, efter deras storlekar och efter om kurvaturen är
med- eller moturs.

Ljust orange/Ljusblå = Small för trånga interproxi-
mala utrymmen och för
barn

Medium orange/Mellanblå = Medium för mellanstora inter-
proximala utrymmen

Mörkt orange/Mörkblå = Large för breda interproximala
utrymmen

Djupt orange/Djupblå = Extra Large för öppna interproximala
utrymmen

Betydelsen av de olika färgerna härrör sig till deras topografiska
placering i den orala kaviteten:

Användningsområde för orange kilar med kurvatur medurs:

I den 1:a kvadranten, från mesiobuckal eller distolingual riktning
I den 2:a kvadranten, från distobuckal eller mesiolingual riktning
I den 3:e kvadranten, från mesiobuckal eller distolingual riktning
I den 4:e kvadranten, från distobuckal eller mesiolingual riktning

Användningsområde för blå kilar med kurvatur moturs:

I den 1:a kvadranten, från distobuckal eller mesiolingual riktning
I den 2:a kvadranten, från mesiobuckal eller distolingual riktning
I den 3:e kvadranten, från distobuckal eller mesiolingual riktning
I den 4:e kvadranten, från mesiobuckal eller distolingual riktning

Dessa bestämda skillnader i användningsområden är ett nödvändigt
resultat av kilarnas utformning: Dessa är svängda i en riktning längs
den longitudinella axeln och tvärsnittet har en inverterad V-form som
är utformad efter formen på det interproximala utrymmet. Den breda
basen på kilen måste alltid vila på gingivan, medan spetsen på
”V” pekar i riktning mot det ocklusala planet.

Alla kilar har en väl synlig punkt på den breda änden. Denna mar-
kering måste alltid vara vänd mot den ocklusala ytan, för att för-
säkra att ovanstående villkor är uppfyllda.

Det korrekta valet av kil beror alltid på positionen av kaviteten som
ska fyllas:

- Om, till exempel, tand 46 ska fyllas distalt-ocklusalt och kilen
placeras från den buckala riktningen, skall man använda en orange
kil i lämplig storlek. Om kilen ska placeras på samma ställe, men
från den linguala riktningen, skall en blå kil användas.

- Om, till exempel, tand 25 ska fyllas mesialt-ocklusalt och kilen
placeras från den buckala riktningen, skall man använda en blå kil i
lämplig storlek. Om kilen ska placeras på samma ställe, men från
den palatinala riktningen, skall en orange kil användas.

- Om, till exempel, tand 17 ska fyllas mesialt-ocklusalt och kilen
placeras från den palatinala riktningen, skall man använda en blå kil
i lämplig storlek. Om kilen ska placeras på samma ställe, men från
den buckala riktningen, skall en orange kil användas.

Man kan alltså använda båda färgerna för samma fyllning.

Kilen måste dock vissa gånger placeras från den linguala eller palati-
nala sidan, respektive vissa gånger från den buckala sidan, beroende
på fallet. Detta är nödvändigt för att strikt följa regeln som gäller för
dessa kilar, att de vid varje tillfälle placeras med den breda sidan på
respektive kil, alltså basen, mot gingivan och med markeringen
pekande mot den ocklusala ytan på den aktuella tanden.

Våra beredningar är utvecklade för dentalområdet. Den information vi
lämnat avspeglar vår kunskap i dagsläget om användning av produk-
ten, men innebär ingen garanti från vår sida. Våra muntliga eller skrift-
liga upplysningar och/eller råd befriar inte användaren från skyldigheten
att själv bedöma huruvida produkten är lämplig för det avsedda ända-
målet. Eftersom vi inte kan styra hur produkten används faller hela an-
svaret på användaren i det enskilda fallet. Vi garanterar naturligtvis att
vår produkt uppfyller kraven i tillämpliga standarder och motsvarar de
villkor som anges i våra allmänna försäljnings- och leveransvillkor.

LLaasstt  rreevviisseedd::  0022//22001111

Interdentala kilar

Bruksanvisning



ΕΕννδδεείίξξεειιςς:                    
Βοήθημα για την τοποθέτηση έμφραξης, για άσκηση πίεσης σε τεχνητά
τοιχώματα και για προσωρινή διαχώριση των δοντιών στην μορφοποί-
ηση των όμορων επαφών κατά την διαδικασία έμφραξης.

Η επιμήκης καμπύλωση διευκολύνει την προσαρμογή στην φυσική γε-
ωμετρία του δοντιού. Η σφηνοειδής τριγωνική μορφή "V" ανταποκρί-
νεται στο σχήμα των ενδιάμεσων όμορων κενών και μειώνει την πίεση
της σφήνας προς τα ούλα κατά την τοποθέτηση της έμφραξης. Όταν
εισέρχονται  στο μεσοδιάστημα των όμορων περιοχών, οι σφήνες ακο-
λουθούν την ανατομία του δοντιού και διασφαλίζουν μια σφικτή προ-
σαρμογή των τεχνητών τοιχωμάτων στο δόντι και στην κοιλότητα.

Οι σφήνες κατηγοριοποιούνται κατά χρώματα σύμφωνα με το τοπο-
γραφικό πεδίο εφαρμογής τους, κατά μεγέθη και κατά την καμπυλό-
τητάς τους δεξιόστροφα ή αριστερόστροφα:

Ανοιχτό πορτοκαλί / Ανοιχτό μπλε = Μικρό για στενά όμορα 
μεσοδιάστημα και
για παιδιά

Μέτριο πορτοκαλί / Μέτριο μπλε = Μεσαίο για μέτρια όμορα
μεσοδιάστημα 

Σκούρο πορτοκαλί / Σκούρο μπλε = Μεγάλο για φαρδιά όμορα 
μεσοδιάστημα 

Βαθύ πορτοκαλί / Βαθύ μπλε = Πολύ Μεγάλο για ανοιχτά φαρδιά 
όμορα μεσοδιά-
στημα

Η σημασία των διαφορετικών χρωμάτων απορρέει από την τοπογρα-
φική κατανομή τους μέσα στη στοματική κοιλότητα:

Πεδίο εφαρμογής των πορτοκαλί σφηνών με δεξιόστροφη καμπυλό-
τητα: 
Στο 1ο τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από εγγύς παρειακά ή άπω γλωσ-
σικά 
Στο 2° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από άπω παρειακά ή εγγύς γλωσ-
σικά 
Στο 3° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από εγγύς παρειακά ή άπω γλωσ-
σικά 
Στο 4° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από άπω παρειακά ή εγγύς γλωσ-
σικά 

Πεδίο εφαρμογής των μπλε σφηνών με αριστερόστροφη καμπυλό-
τητα: 
Στο 1° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από άπω παρειακά ή εγγύς γλωσ-
σικά 
Στο 2° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από εγγύς παρειακά ή άπω γλωσ-
σικά 
Στο 3° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από άπω παρειακά ή εγγύς γλωσ-
σικά 
Στο 4° τεταρτημόριο, με κατεύθυνση από εγγύς παρειακά ή άπω γλωσ-
σικά 

Αυτός ο προσδιορισμός του πεδίου εφαρμογής προκύπτει αναγκα-
στικά από το σχήμα των σφηνών: Είναι καμπύλες από την μια κατεύ-
θυνση κατά μήκος του επιμήκη άξονα και στην κάθετη τομή τους έχουν
μια σφηνοειδή τριγωνική μορφή "V" που έχει μορφοποιηθεί στο σχήμα
του μεσοδιαστήματος της όμορης περιοχής. ΗΗ  ππλλααττιιάά  ββάάσσηη  ττηηςς  σσφφήή--
ννααςς  θθαα  ππρρέέππεειι  ππάάνντταα  νναα  αακκοουυμμππάά  σσττοο  οούύλλοο,,  κκααθθώώςς  ττοο  ρρύύγγχχοοςς  μμεε  ττηηνν
μμοορρφφήή  ‘‘‘‘VV’’’’  θθαα  ππρρέέππεειι  νναα  δδεείίχχννεειι  ππρροοςς  ττηηνν  κκααττεεύύθθυυννσσηη  ττηηςς  μμαασσηηττιικκήήςς
εεππιιφφάάννεειιααςς..

ΌΌλλεεςς  οοιι  σσφφήήννεεςς  φφέέρροουυνν  έένναα  ααννααγγννωωρρίίσσιιμμοο  σσηημμάάδδιι  σσαανν  ‘‘‘‘ββοούύλλαα’’’’  σσττοο
φφααρρδδύύ  ττεελλεείίωωμμάά  ττοουυςς..  ΑΑυυττόό  ττοο  σσηημμάάδδιι  θθαα  ππρρέέππεειι  ππάάνντταα  νναα  ββλλέέππεειι
ππρροοςς  ττηηνν  μμαασσηηττιικκήή  εεππιιφφάάννεειιαα,,  γγιιαα  νναα  εεππιιββεεββααιιώώννεεττααιι  ππωωςς  ηη  ττρριιγγωωννιικκήή
σσφφήήνναα  έέχχεειι  κκααλλύύψψεειι  ττοο  ττρριιγγωωννιικκόό  κκεεννόό  ττηηςς  όόμμοορρηηςς  ππεερριιοοχχήήςς..  

Η σωστή επιλογή σφήνας λοιπόν απορρέει από την θέση της κοιλό-
τητας προς έμφραξη:

- Αν, για παράδειγμα, στο δόντι 46 πρόκειται να γίνει έμφραξη στην
άπω μασητική περιοχή και η σφήνα θα τοποθετηθεί με κατεύθυνση 
από την παρειακή περιοχή, τότε θα χρησιμοποιηθεί μια πορτοκαλί 
σφήνα στο κατάλληλο μέγεθος. Αν η σφήνα πρόκειται να τοποθε-
τηθεί στο ίδιο σημείο, αλλά με κατεύθυνση από την γλωσσική 
περιοχή, τότε θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί μια μπλε σφήνα.

- Αν, για παράδειγμα, στο δόντι 25 πρόκειται να γίνει έμφραξη στην
εγγύς μασητική περιοχή και η σφήνα θα τοποθετηθεί με κατεύθυνση 
από την παρειακή περιοχή, τότε θα χρησιμοποιηθεί μια μπλε σφήνα 
στο κατάλληλο μέγεθος. Αν η σφήνα πρόκειται να τοποθετηθεί στο 
ίδιο σημείο, αλλά με κατεύθυνση από την υπερώια περιοχή, τότε θα 
πρέπει να επιλεχθεί μια πορτοκαλί σφήνα.

- Αν, για παράδειγμα, στο δόντι 17 πρόκειται να γίνει έμφραξη στην
εγγύς μασητική περιοχή και η σφήνα θα τοποθετηθεί με κατεύθυνση 
από την υπερώια περιοχή, τότε θα χρησιμοποιηθεί μια μπλε σφήνα 
στο κατάλληλο μέγεθος. Αν η σφήνα πρόκειται να τοποθετηθεί στο 
ίδιο σημείο, αλλά με κατεύθυνση από την παρειακή περιοχή, τότε 
θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί μια πορτοκαλί σφήνα.

Μπορεί λοιπόν να χρησιμοποιηθεί κάθε ένα από τα δύο χρώματα για
την ίδια έμφραξη.

Παρόλα αυτά, η σφήνα θα πρέπει να τοποθετείται την μία από την
υπερώια ή την γλωσσική πλευρά και την άλλη από την παρειακή, ανά-
λογα με την περίπτωση. Είναι απολύτως απαραίτητο να αακκοολλοουυθθεείίττεε
ττιιςς  οοδδηηγγίίεεςς  ττοοπποοθθέέττηησσηηςς αυτών των σφηνών, όπου σε όλες τις περι-
πτώσεις,  ηη  ππλλααττιιάά  ββάάσσηη  ττηηςς  σσφφήήννααςς,,  δδηηλλααδδήή  ηη  ππααττοούύσσαα  ττηηςς,,  θθαα  ππρρέέ--
ππεειι  νναα  αακκοουυμμππάά  σσττοο  οούύλλοο  κκααιι  ττοο  σσηημμάάδδιι  θθαα  ππρρέέππεειι  νναα  ββλλέέππεειι  ππρροοςς  ττηηνν
μμαασσηηττιικκήή  εεππιιφφάάννεειιαα  ττοουυ  δδοοννττιιοούύ  ππρροοςς  ααπποοκκααττάάσστταασσηη..  

Τα παρασκευάσματά μας δημιουργήθηκαν για οδοντιατρική χρήση.
Όσον αφορά στην εφαρμογή και χρήση των προϊόντων μας, οι πλη-
ροφορίες που δίνονται είναι βασισμένες στην πολυετή γνώση μας και
δεν είναι υποχρεωτικές. Οι πληροφορίες και οι συμβουλές μας δεν
αποκλείουν τη δική σας εξέταση και δοκιμή των προϊόντων ως προς
την καταλληλότητα και την αποτελεσματικότητά τους. Όμως για οποι-
αδήποτε δοκιμή που γίνεται χωρίς τον δικό μας έλεγχο, η ευθύνη είναι
αποκλειστικά του χρήστη. Φυσικά, εγγυόμαστε για την ποιότητα των
παρασκευασμάτων μας σύμφωνα με τις υπάρχουσες ρυθμίσεις και
ανάλογα με τους καθορισμένους γενικούς όρους πώλησης και διάθε-
σης. 
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Curvy
Μεσοδόντιες σφήνες

Οδηγίες χρήσης 
ППооккааззаанниияя::  
Вспомогательное средство при постановке пломб, для прижатия
матриц и для временной сепарации зубов при создании апрок-
симальных контактов во время пломбирования.

Наличие продольного изгиба упрощает адаптацию к естествен-
ной геометрии зубов. Обратная «V-форма» соответствует форме
апроксимального пространства и при постановке пломбы реду-
цирует давление клинышка на десну. При введении в апрокси-
мальное пространство клинья повторяют анатомию зубов и
обеспечивают максимальную адаптацию матрицы к зубу и поло-
сти.

Клинья имеют цветную маркировку и отсортированы согласно их
топографической области применения, размеру, а также изгибу в
отношении часовой стрелки.

Светло-оранжевый/светло-синий цвет = маленький размер (small)
– для узких апроксимальных пространств и при лечении детей

Натуральный оранжевый/синий цвет = средний размер (medium)
– для апроксимальных пространств средней величины

Темно-оранжевый/темно-синий цвет = большой размер (large) 
– для широких апроксимальных пространств.

Темно-оранжевый/темно-синий цвет = очень большой размер
(extra large) 

– для очень широких апроксимальных пространств

Значение различных оттенков следует из топографического рас-
пределения для полости рта:

Область применения оранжевых клиньев с изгибом по часовой
стрелке (ClockWise):
В I-м квадранте – соответственно мезио-буккально и дисто-лин-
гвально
Во II-м квадранте – соответственно дисто-буккально и мезио-лин-
гвально
В III-квадранте – соответственно мезио-буккально и дисто-лин-
гвально
В IV-квадранте – соответственно дисто-буккально и мезио-лин-
гвально

Область применения синих клиньев с изгибом против часовой
стрелки (Counter-ClockWise):
В I-м квадранте – соответственно дисто-буккально и мезио-лин-
гвально
Во II-м квадранте – соответственно мезио-буккально и дисто-лин-
гвально
В III-м квадранте – соответственно дисто-буккально и мезио-лин-
гвально
В IV-квадранте – соответственно мезио-буккально и дисто-лин-
гвально

Такое различие областей применения так или иначе следует из
формы клиньев: они изогнуты по продольной оси в одном на-
правлении и имеют обратное V-образное поперечное сечение, ко-
торое, в свою очередь, повторяет форму апроксимального
пространства. ШШииррооккооее  ооссннооввааннииее  ккллиинныышшккаа  ддооллжжнноо  ввссееггддаа  ппррии--
ллеежжааттьь  кк  ддеессннее,,  ттооггддаа  ккаакк  ззааооссттрреенннныыйй  VV--ккрраайй  ––  ппооввееррннуутт  вв  ннаа--
ппррааввллееннииии  ооккккллююззииоонннноойй  ппллооссккооссттии..

ННаа  ссввооеемм  ттооллссттоомм  ккооннччииккее  ввссее  ккллииннььяя  ииммееюютт  ооттччееттллииввоо  ррааззллииччии--
ммууюю  ммееттккуу..  ЭЭттаа  ммааррккииррооввккаа  ддооллжжннаа  ббыыттьь  ввссееггддаа  ппооввееррннууттаа  кк  жжее--
ввааттееллььнноойй  ппооввееррххннооссттии  сс  ттеемм,,  ччттооббыы  ввыыппооллннииттьь  ввыышшееууппооммяяннууттооее
ттррееббооввааннииее..

Исходя из расположения пломбируемой полости всегда выбира-
ется соответствующий клинышек:

- если, напр., зуб 46 должен быть запломбирован по окклю-
зионно-дистальной поверхности и клин должен вводиться со 
щечной стороны, в таком случае используют оранжевый 
клинышек соответствующего размера. Если на том же месте 
клин должен быть введен с язычной стороны – нужно всегда 
выбирать синий клинышек.

- если, напр., зуб 25 должен быть запломбирован по мезиально-
окклюзионной поверхности и клин должен вводиться со щеч-
ной стороны – используют синий клинышек соответствующего
размера. Если на том же месте клин должен вводиться с нёб-
ной стороны – нужно взять оранжевый клинышек.

- если, напр., зуб 17 должен быть запломбирован по мезиально
окклюзионной поверхности и клин, при этом, должен вводиться 
нёбно – используют синий клинышек соответствующего 
размера. Если на том же месте клин должен вводиться щечно
– используют клинышек оранжевого цвета. 

Таким образом, для одной и той же пломбы можно использовать
клинышки обоих цветов. Независимо от того, должен ли клин
устанавливаться с нёбной, язычной или щечной стороны, нужно
ссттррооггоо придерживаться ууссттааннооввллееннннооггоо  ппррааввииллаа введения
клиньев, состоящего в том, что шшииррооккааяя  ссттооррооннаа  ссооооттввееттссттввууюю--
щщееггоо  ккллииннаа – его основа, ввссееггддаа  ддооллжжннаа  ббыыттьь  ппооввееррннууттаа  кк  ддеессннее,,
аа  ммааррккииррооввооччнныыйй  ппууннкктт  ––  вв  ннааппррааввллееннииии  жжееввааттееллььнноойй  ппооввееррххнноо--
ссттии  ппллооммббииррууееммооггоо  ззууббаа..  

Наши препараты разработаны для использования в стоматоло-
гии. Поскольку речь идет о применении поставляемых нами пре-
паратов, наши устные и/или письменные указания, а также наша
консультация, являются абсолютно честными и ни к чему не обя-
зывающими. Наши указания и/или консультация не избавляют
Вас от того, чтобы проверять поставляемые нами препараты на
их пригодность к использованию в задуманных целях. Поскольку
применение наших препаратов проводится без нашего контроля,
ответственность за это ложится исключительно на Вас. Разуме-
ется, мы гарантируем соответствие качества наших материалов
действующим нормам, доставку и условия торговли - установ-
ленным стандартам.

Курви (CURVY)

Интердентальные клинья
Информация по применению

Wskazania:
Środek pomocniczy do zakładania wypełnień, dociskania formówek i
czasowego rozdzielenia zębów podczas zakładania wypełnień obej-
mujących kontakty międzyzębowe.

Zakrzywienie w osi długiej klina ułatwia jego adaptację do naturalnej
geometrii zęba. Odwrócony kształt litery V odpowiada kształtem prze-
strzeni międzyzębowej i powoduje zmniejszenie nacisku klina na dzią-
sło podczas zakładania wypełnienia. Podczas wprowadzania do
przestrzeni międzyzębowej kliny dostosowują się do anatomii zęba i
zapewniają ścisłą adaptację formówki do zęba i ubytku.

Kliny zostały oznaczone kolorami zgodnie z ich przeznaczeniem to-
pograficznym, wielkością oraz kierunkiem zakrzywienia (zgodnym lub
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara).

Jasno pomarańczowe/Jasno niebieskie = Małe
Do przestrzeni międzyzębowych o niewielkiej szerokości lub u dzieci

Średnio pomarańczowe/Średnio niebieskie = Średnie
Do przestrzeni międzyzębowych o średniej szerokości

Ciemno pomarańczowe/Ciemno niebieskie = Du�e
Do przestrzeni międzyzębowych o du�ej szerokości

Bardzo ciemno pomarańczowe/bardzo ciemno niebieskie =  Bardzo 
du�e  

Do przestrzeni międzyzębowych o bardzo du�ej szerokości i głębo-
kości

Kliny oznaczono kolorami celem ich łatwiejszego przyporządkowania
topograficznego do poszczególnych obszarów w obrębie jamy ustnej.

Kliny pomarańczowe (z zakrzywieniem zgodnym z kierunkiem ruchu
wskazówek zegara) stosuje się:
w I. kwadrancie ze strony przyśrodkowo-policzkowej oraz boczno-
językowej
w II. kwadrancie ze strony boczno-policzkowej i przyśrodkowo-języ-
kowej
w III. kwadrancie ze strony przyśrodkowo-policzkowej oraz boczno-
językowej
w IV. kwadrancie ze strony boczno-policzkowej i przyśrodkowo-języ-
kowej

Kliny niebieskie (z zakrzywieniem przeciwnym do kierunku ruchu
wskazówek zegara) stosuje się:
w I. kwadrancie ze strony boczno-policzkowej i przyśrodkowo-języ-
kowej
w II. kwadrancie ze strony przyśrodkowo-policzkowej oraz boczno-
językowej
w III. kwadrancie ze strony boczno-policzkowej i przyśrodkowo-języ-
kowej
w IV. kwadrancie ze strony przyśrodkowo-policzkowej oraz boczno-
językowej

Rozró�nienie obszarów zastosowań dla poszczególnych klinów wy-
nika z ich kształtu: są one zakrzywione wzdłu� osi długiej i mają prze-
krój odwróconej litery V, który odtwarza kształt przestrzeni
międzyzębowej. Szeroka podstawa klina musi być zawsze skiero-
wana ku powierzchni dziąsła, natomiast szczyt przekroju w kie-
runku płaszczyzny zwarciowej.

Ka
dy klin posiada na szerszej powierzchni wyraźnie widoczną
kropkę. Podczas zakładania klina musi być ona skierowana ku
powierzchni 
ującej, co zapewni prawidłowe umiejscowienie
klina.

Prawidłowy dobór klina zale�y zawsze od umiejscowienia ubytku.

Poni�ej przedstawiono kilka przykładów zastosowań klinów:

− W przypadku konieczności wypełnienia powierzchni boczno-zwar-
ciowej zęba 46 i wprowadzenia klina od strony policzkowej, stosuje 
się pomarańczowy klin o odpowiedniej wielkości. Jeśli jednak klin 
wprowadza się od strony językowej, nale�y wybrać klin niebieski.

− W przypadku konieczności wypełnienia powierzchni przyśrodkowo-
zwarciowej zęba 25 i wprowadzenia klina od strony policzkowej, 
stosuje się niebieski klin o odpowiedniej wielkości. Jeśli jednak klin 
wprowadza się od strony podniebiennej, nale�y wybrać klin poma-
rańczowy.

− W przypadku konieczności wypełnienia powierzchni przyśrodkowo-
zwarciowej zęba 17 i wprowadzenia klina od strony podniebiennej, 
stosuje się niebieski klin o odpowiedniej wielkości. Jeśli jednak klin 
wprowadza się od strony policzkowej, nale�y wybrać klin poma-
rańczowy.

Jak widać na przedstawionych przykładach ka�de wypełnienie mo�na
wykonać wykorzystując kliny w obu kolorach.

Klin musi być jednak wprowadzony z odpowiedniej strony (w zale�-
ności od umiejscowienia ubytku i koloru klina: językowej lub policz-
kowej). Nie ma równie
 odstępstwa od reguły, i� szeroka
powierzchnia klina (podstawa) musi być skierowana ku dziąsłu, na-
tomiast znacznik wskazywać powierzchnię zwarciową wypełnia-
nego zęba.

Oferowane przez nas preparaty opracowano do stosowania w 
stomatologii. Udzielamy ustnych i pisemnych porad dotyczących sto-
sowania dostarczonych przez nas preparatów wedle naszej najlep-
szej wiedzy, nie możemy jednak ponosić za nie odpowiedzialności.
Udzielane przez nas informacje i/lub porady nie zwalniają Państwa z
obowiązku sprawdzenia przydatności dostarczonych przez nas 
preparatów do zamierzonych celów. Ponieważ stosowanie naszych
produktów przebiega bez naszej kontroli, odpowiedzialność za ich
prawidłowe użycie leży całkowicie po Państwa stronie. Oczywiście
gwarantujemy najwyższą jakość naszych produktów spełniających
obecnie obowiązujące normy oraz standardy opisane w ogólnych 
warunkach dostarczania i sprzedaży produktów.

Kliny międzyzębowe

Instrukcja użycia 

IInnddiikkaaccee::      
Pomůcka pro zhotovování výplní, pro vtlačování matric a provizorní
separaci zubů při modelaci aproximálních kontaktů výplní.

Podélné zakřivení usnadňuje adaptaci v přirozené geometrii zubu. Tvar
obráceného písmene „V“ odpovídá tvaru aproximálních prostor a na
gingivu tak při zhotovování výplně působí menší tlak. Při vložení do
aproximálních prostor se klínek přizpůsobuje anatomii zubu a napo-
máhá těsné adaptaci matrice na zub a kavitu. 

Klínky jsou barevně odlišeny podle vhodnosti jejich použití v určitém
prostoru, liší se velikostí a zakřivením ve směru nebo proti směru
chodu hodinových ručiček:

Světle oranžová / Světle modrá = Small (malé)
pro těsné aproximální prostory a pro děti

Středně oranžová / Středně modrá = Medium (střední) 
pro středně velké aproximální prostory

Tmavě oranžová / Tmavě modrá = Large (velké)
pro široké aproximální prostory

Sytě oranžová / sytě modrá = Extra Large (extra velké) 
pro široce otevřené mezizubní prostory

Barevné rozlišení vychází z pozice umístění v dutině ústní:

Rozsah použití oranžových klínků se zakřivením ve směru chodu ho-
dinových ručiček:

V I. kvadrantu, meziobukálně nebo distolingválně
Ve II. kvadrantu, distobukálně nebo meziolingválně
Ve III. kvadrantu, meziobukálně nebo distobukálně
Ve IV. kvadrantu, distobukálně nebo meziolingválně

Rozsah použití modrých klínků se zakřivením proti směru chodu ho-
dinových ručiček:

V I. kvadrantu, distobukálně nebo meziolingválně
Ve II. kvadrantu, meziobukálně nebo distolingválně
Ve III. kvadrantu, distobukálně nebo meziolingválně
Ve IV. kvadrantu, meziobukálně nebo distolingválně

Určení rozsahu použití nezbytně vyplývá z tvaru klínků: Jsou zakřivené
jedním směrem v celé své podélné ose a mají příčný řez ve tvaru ob-
ráceného písmene „V“, který se domodeluje tvarem aproximálních pro-
stor. ŠŠiirrššíí  ssttrraannaa  kkllíínnkkuu  mmuussíí  vvžžddyy  lleežžeett  nnaa  ggiinnggiivvěě,,  zzaattíímmccoo  vvrrcchhooll  „„VV““
ssmměěřřuujjee  kk  ookklluuzzii..  

VVššeecchhnnyy  kkllíínnkkyy  mmaajjíí  nnaa  ssvvéémm  ššiirrššíímm  kkoonnccii  ddoobbřřee  vviiddiitteellnnoouu  tteeččkkuu..  TTaattoo
zznnaaččkkaa  mmuussíí  bbýýtt  vvžžddyy  oottooččeennaa  ssmměěrreemm  kk  ookklluuzzii,,  ccoožž  zznnaaččíí,,  žžee  bbyyll  kkllíí--
nneekk  ppoouužžiitt  zzaa  vvýýššee  uuvveeddeennýýcchh  ppookkyynnůů..

Správný výběr klínku tedy vždy vychází z pozice kavity, do níž se zho-
tovuje výplň:

- Je-li např. potřeba zhotovit distookluzní výplň v zubu 46 a klínek je
třeba umístit bukálně, musí se použít oranžový klínek v odpovída-
jící velikosti. Je-li třeba umístit klínek na stejném místě, ale lingválně, 
musí se použít modrý klínek.

- Je-li např. potřeba zhotovit meziookluzní výplň v zubu 25 a klínek 
je třeba umístit bukálně, musí se použít modrý klínek odpovídající 
velikosti. Je-li třeba umístit klínek na stejném místě, ale palatinálně, 
musí se použít oranžový klínek.

- Je-li např. potřeba zhotovit meziookluzní výplň v zubu 17 a klínek 
je třeba umístit palatinálně, musí se použít modrý klínek odpovída-
jící velikosti. Je-li třeba umístit klínek na stejném místě, ale bukálně, 
musí se použít oranžový klínek.

U stejné výplně se tedy používají obě barvy.

Klínek musí být umístěn jednou z palatinální nebo lingvální strany a
jednou z bukální, v závislosti na konkrétním případu. Při každém použ-
ití klínků je toto vždy nneezzbbyyttnněě  nnuuttnnéé  ddooddrržžeett,,  ssppoolluu  ss  pprraavviiddlleemm, že ššii--
rrookkáá  ssttrraannaa  ooddppoovvííddaajjííccííhhoo  kkllíínnkkuu,,  ttjj..  jjeehhoo  ssppooddnníí  ččáásstt,,  mmuussíí  ssppooččíívvaatt
nnaa  ggiinnggiivvěě  aa  zznnaaččkkaa  jjee  nnaattooččeennáá  ssmměěrreemm  kk  ookklluuzzii  oopprraavvoovvaannééhhoo  zzuubbuu..

Naše preparáty jsou vyvinuté pro použití v zubním lékařství. Příslušné
informace o použití - ústní/psané jsou podány podle našich nejlep-
ších znalostí, nicméně nezávazně. Na naše informace/ návod se ne-
můžete odvolávat v případě použití za jiným účelem, než je uvedeno
v návodu. Uživatel našich preparátů je plně zodpovědný za jejich
správnou aplikaci. Zaručujeme samozřejmě kvalitu našich preparátů v
souladu se stávajícími standardy a našimi obecnými dodacími a pro-
dejními podmínkami.

Mezizubní klínky

Návod k použití

Indikációk: 

A tömés elkészítésekor az ék segítségével tudjuk a matricát a fogfel-

színhez nyomni, és ezáltal ideiglenesen el lehet szeparálni a fogat az

approximális területtől.

A hosszirányú görbület alkalmazkodik a természetes fog alakjához. A

fordított „V” alak hasonlít az interproximális terület formájához és

csökkenti az ék gingivára gyakorolt nyomását a tömőanyag behelye-

zése során. Az interproximális térbe történő behelyezéskor az ékek

felveszik a fog formáját és lehetővé teszik a szorosabb illeszkedést a
foghoz és a kavitáshoz.

Az ékek színek szerint vannak elrendezve, mely színek egyrészt utal-

nak a méretre, illetve az óramutatóval megegyező vagy éppen ellen-
tétes görbületre:

Világos narancs / világos kék = small kis méretű kavitá-
sokhoz és gyer-

mekeknél

Közepesen narancs / közepes kék = medium közepes méretű
kavitásokhoz

Sötét narancs / sötét kék = large nagy méretű kavitá-
sokhoz

Mély narancs / kék = Extra Large széles, nyitott inter-

proximális terekhez

A különböző színek a kavitásban való elhelyezkedésre utalnak:

A narancssárga ékek használata az óramutató járásával egyező
görbülettel:

az 1. kvadránsban mesiobukkális vagy distolingvális irányból

a 2. kvadránsban distobukkális vagy mesiolingvális irányból

a 3. kvadránsban mesiobukkális vagy distolingvális irányból

a 4. kvadránsban distobukkális vagy mesiolingvális irányból

A kék ékek használata az óramutatóval ellentétes görbülettel:

az 1. kvadránsban, distobukkális vagy mesiolingvális irányból

a 2. kvadránsban, mesiobukkális vagy distolingvális irányból

a 3. kvadránsban distobukkális vagy mesiolingvális irányból

a 4. kvadránsban mesiobukkális vagy distolingvális irányból

A felhasználási területet az ék formája adja meg. Az ékek a hosszanti

tengely mentén vannak meghajlítva egy V alakot formálva mely az 

interproximális térbe illeszkedik. 

Az ék szélesebb része mindig a gingiva felé, míg az összetérő
hegyes felszíne az okklúzális felszín felé néz.

Minden ék jól látható jelzést „visel” a széles végén. Ennek a jel-

zésnek mindig az okkluzális felszín felé kell néznie.

A helyes ék kiválasztásához a segítséget a kavitás helyzete adja meg:

- ha például a 46-os fog disto okkluzális tömést kap és az éket 

bukkális irányból helyezzük be, akkor megfelelő méretű narancs-
sárga ékre van szükségünk. Ha az ék ugyanarra a helyre de lingvá-

lis irányból lesz behelyezve, akkor kékre van szükség.

- ha a 25-s fogba mesio okkluzális tömés kerül és az éket bukkális 

irányból helyezzük be, akkor megfelelő méretű kék ékre van szük-
ségünk. Ha az ék ugyanarra a helyre, de palatinális irányból lesz 

applikálva, akkor narancssárgát kell választanunk.

- ha a 17-es fog mesio occluzálisan tömést kap és az éket palatiná-

lis irányból helyezzük be, akkor megfelelőméretű kék ékre van szük-
ségünk. Ha az ék ugyanarra a helyre, de bukkális irányból lesz 

betéve akkor narancssárgát kell választanunk.

Ily módon mindkét színt használhatjuk ugyanarra a tömésre.

Az ékek használatakor a legfontosabb, hogy minden esetben az ék

széles vége legyen a gingiva felé, a jelzés pedig az okkluzális felszín

irányába mutasson.

Készítményünket fogorvosi felhasználásra fejlesztettük ki. Az általunk

szállított termék információit legjobb tudásunk szerint, minden köte-

lezettség nélkül szóban és/vagy írásban megadtuk. Az általunk adott

infomáció és/vagy tanács nem mentesíti Önt annak a megvizsgálásá-

tól, hogy az általunk szállított anyag megfelel-e az Ön alkalmazási 

céljainak. Mivel készítményünk alkalmazását nem tudjuk ellenőrizni, a

felhasználó felelős az alkalmazásért. Természetesen garantáljuk 

készítményünk minőségét a fennálló szabványok szerint megfelelve

azon általános feltételeknek, melyeket az értékesítés és a szállítás

során kikötöttünk. 

Interdentális ék
Használati utasítás

IInnddiiccaaţţiiii::
Dispozitiv stomatologic cu ajutorul căruia se aplică presiune pe ma-
trice, folosit  pentru realizarea spaţiului interdentar şi pentru realizarea
punctelor de contact aproximale necesare în timpul efectuării obtu-
raţiilor.

Curbura longitudinală a penei interdentare facilitează adaptarea la
forma  naturală a dinţilor. Modelul penei interdentare în forma de V cu
vârful în sus corespunde formei spaţiului interdentar şi astfel se re-
duce presiunea aplicată de pană la nivelul gingiei în timpul aplicării
materialului de obturaţie. Când sunt introduse în spaţiile interproxi-
male, penele urmează anatomia dintelui şi asigură o adaptare ideală
a matricei la dinte şi la cavitatea de restaurat.

Penele sunt dispuse pe culori în raport cu topografia zonei în care
acestea sunt folosite, în funcţie de mărimea lor şi de orientarea cur-
burii- spre dreapta sau spre stânga:

Portocaliu deschis/Albastru deschis = Dimensiune mică
- pentru spaţii interproximale înguste i pentru copii

Portocaliu mediu/Albastru mediu = Dimensiune medie 
- pentru spaţii interproximale medii

Portocaliu închis/Albastru închis = Dimensiune mare
- pentru spaţii interproximale largi

Portocaliu închis/Albastru închis = Dimensiune foarte mare
- pentru spaţii interproximale foarte largi

Semnificaţia diferitelor culorilor depinde de alocarea topografică din
cavitatea oral:

Domeniile de aplicare a penelor portocalii ce prezintă curbură spre
dreapta:
În primul cadran, din direcţia meziovestibulară sau distopalatinală
În al doilea cadran, din direcţia distovestibulară sau meziopalatinală
În al treilea cadran, din direcţia meziovestibulară sau distolinguală
În al patrulea cadran, din direcţia distovestibulară sau meziolinguală

Domeniile de aplicare ale penelor albastre ce prezintă curbură spre
stânga:
În primul cadran, din direcţia distovestibulară sau meziopalatinală
În al doilea cadran, din direcţia meziovestibulară sau distopalatinală
În al treilea cadran, din direcţia distovestibulară sau meziolinguală
În al patrulea cadran, din direcţia meziovestibulară sau distolinguală

Domeniile de aplicare sunt determinate de forma penelor: acestea pre-
zintă o curbură în direcţia axei longitudinale şi au o formă de V cu vâr-
ful în sus iar secţiunea transversală a penei este modelată pe forma
spaţiului interproximal. BBaazzaa  mmaarree  aa  ppeenneeii  ttrreebbuuiiee  îînnttooddeeaauunnaa  ssăă  ssee
sspprriijj iinnee  ppee  ggiinnggiiee  îînn  ttiimmpp  ccee  vvâârrffuull  ppeenneeii,,  îînn  ffoorrmmaa  ddee  VV,,  eessttee
ppoozziiţţiioonnaatt  îînnsspprree  ddiirreeccţţiiaa  ppllaannuulluuii  ddee  oocclluuzziiee..

TTooaattee  ppeenneellee  iinntteerrddeennttaarree  pprreezziinnttăă  uunn  ppuunncctt  ddee  gghhiiddaajj  vviizziibbiill  îînn
mmoodd  eevviiddeenntt  ppee  bbaazzaa  mmaarree  aa  aacceessttoorraa..  AAcceesstt  mmaarrccaajj  ttrreebbuuiiee  ssăă  ffiiee
oorriieennttaatt  îînnttooddeeaauunnaa  ccăăttrree  ssuupprraaffaaţţaa  oocclluuzzaallăă,,  aassttffeell  îînnccââtt  ssăă  ssee  aassii--
gguurree  ccăă  ppeenneellee  iinntteerrddeennttaarree  ssuunntt  ppoozziittiioonnaattee  ccoorreecctt..

Alegerea corectă a penelor depinde întodeauna de poziţia cavităţii ce
trebuie obturată:
- dacă de exemplu, dintele 46 trebuie obturat disto-ocluzal şi pana 

trebuie să fie plasată din direcţia vestibulară, atunci medicul dentist 
trebuie să folosească o pană de culoare portocalie si de mărime 
corespunzătoare. Dacă pana trebuie plasată în aceeaşi zonă, dar
poziţionată dinspre lingual, atunci trebuie utilizată o
pană de culoarea albastră.

- dacă de exemplu dintele 25 trebuie obturat mezio-ocluzal şi pana 
trebuie poziţionată din direcţia vestibulară atunci medicul dentist
trebuie să folosească o pană de culoare albastră şi de mărime 
corespunzătoare. Dacă pana trebuie să fie plasată în aceeaşi zonă,
dar poziţionată dinspre palatinal, atunci trebuie utilizată
o pană de culoarea portocalie.

- dacă de exemplu dintele 17 trebuie obturat mezio-ocluzal şi pana
trebuie poziţionată dinspre palatinal atunci medicul dentist trebuie
să folosească o pană de culoare albastră şi de mărime corespun-
zătoare. Dacă pana trebuie să fie plasată în aceeaşi zonă, dar dins-
pre vestibular, atunci trebuie utilizată o pană de culoarea portocalie.

Astfel se poate folosi o pană de oricare culoare pentru aceeaşi obtu-
raţie.
Pana trebuie însă plasată odată dinspre palatinal sau lingual şi odată
dinspre vestibular, în funcţie de caz şi dintele de obturat. Este nece-
sar a se respecta regulile şi instrucţiunile de utilizare ale penelor inter-
dentare, şşii  aannuummee  ppaarrtteeaa  llaattăă  aa  ppeenneeii, baza acesteia, ttrreebbuuiiee  ssăă  ssee
sspprriijjiinnee  ppee  ssuupprraaffaaţţaa  ggiinnggiivvaallăă  şşii  ppuunnccttuull  ddee  gghhiiddaajj ttrreebbuuiiee  oorriieenn--
ttaatt  îînnsspprree  ddiirreeccţţiiaa  ssuupprraaffeeţţeeii  oocclluuzzaallee  aa  ddiinntteelluuii  rreessppeeccttiivv.

Produsele noastre au fost concepute pentru uz stomatologic. În ceea
ce priveşte aplicarea produselor livrate de noi, informaţiile verbale
şi/sau scrise au fost oferite în conformitate cu toate cunoştinţele pe
care le avem şi fără nici o obligaţie. Informaţiile şi/sau sfaturile noas-
tre nu vă scutesc de obligaţia de a examina materialele furnizate de noi
din punct de vedere al potrivirii cu scopurile dumneavoastră. 
Aplicarea preparatelor aflându-se în afara controlului nostru, utilizato-
rul este pe de-a întregul responsabil pentru aplicare. Desigur, garan-
tăm calitatea preparatelor noastre în conformitate cu standardele
existente şi în conformitate cu condiţiile stipulate de termenii generali
ai vânzării şi livrării.

Pene interdentare
Instrucţiuni de folosire
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SKBG LV

ППооккааззаанниияя::
Помощно средство при поставяне на обтурации, за упражняване
на налягане върху матриците и за временно сепариране при
оформяне на апроксималния контакт при възстановителната те-
рапия.

Надлъжната извивка улеснява адаптацията към естествената гео-
метрия на зъба.  Обърнатата” V” образна форма съответства на
формата на интерпроксималното пространство и намалява на-
тиска на клина върху гингивата по време на поставяне на обту-
рацията. Когато са поставени в интерпроксималното
пространство, клинчетата следват анатомията на зъба и осигу-
ряват плътно прилепване на матрицата към зъба и кавитета.

Клиновете са аранжирани по цвят според тяхната топографска
зона на използване, размера и тяхната извивка по или обратно
на часовниковата стрелка.

Светло  оранжеви/ Светло сини   = Малки за плътни интер-
проксимални про-
странства и за деца

Средно оранжеви/ Средно сини = Средни   за средни интер-
проксимални про-
странства

Тъмно оранжеви/ Тъмно сини = Големи за широки интер-
дентални простран-
ства

Тъмно оранжево /тъмно синьо = Много големи     
за широко отва-
ряне на интерден-
тални простран-
ства

Значението на различните цветове идва от тяхното различно то-
пографско разположение в устната кухина:

Възможности за приложение на оранжевите клинове с извивка
по посока на часовниковата стрелка:
В първи квадрант от мезиобукална или дистолингвална посока
Във втори квадрант от дистобукална или мезиолингвална посока
В трети квадрант от мезиобукална или дистолингвална посока
В четвърти квадрант от дистобукална или мезиолингвална посока

Възможности за приложение на сините клинове с извивка об-
ратна на часовниковата стрелка:
В първи квадрант от дистобукална или мезиолингвална посока
Във втори квадрант от мезиобукална или дистолингвална посока
В трети квадрант от дистобукална или мезиолингвална посока
В четвърти квадрант от мезиобукална или дистолингвална посока

Това определение на възможностите за приложение възниква по
необходимост от формата на клиновете. Те са извити в една по-
сока по надлъжната ос и имат напречно сечение с форма на об-
ратно V, която е моделирана по формата на интерпроксималното
пространство. ШШииррооккааттаа  оосснноовваа  ввииннааггии  ттрряяббвваа  ддаа  ссее  ррааззппооллоожжии
ооттккъъмм  ггииннггииввааттаа,,  ддооккааттоо  ввъъррххъътт  ннаа  ббууккввааттаа  „„VV””  ссооччии  вв  ппооссооккаа  ннаа
ооккллууззааллннааттаа  ррааввннииннаа..

ВВссииччккии  ккллииннооввее  ииммаатт  ллеесснноо  ррааззппооззннааввааееммаа  ттооччккаа  ннаа  шшииррооккиияя
ккрраайй..  ТТооззии  ммааррккеерр  ввииннааггии  ттрряяббвваа  ддаа  ссооччии  ккъъмм  ооккллууззааллннааттаа  ппоо--
ввъъррххнноосстт,,  ззаа  ддаа  ее  ссииггууррнноо,,  ччее  ггооррннооттоо  ииззииссккввааннее  ее  ииззппъъллннеенноо..

Правилният избор на клин следователно винаги зависи от разпо-
ложението на кавитета, който ще бъде обтуриран:

- Ако, например, зъб 46 има дисто-оклузален дефект, подлежащ 
на обтуриране, и ако клинът трябва да се постави откъм 
букално, тогава се нуждаем от оранжев клин с подходящ 
размер. Ако клинът трябва да се постави на същото място, но 
откъм лингвално, тогава би трябвало да използваме син клин.

- Ако, например, трябва да се обтурира мезио-оклузален дефект 
на зъб 25 и клинът трябва да се постави в посока откъм 
букално, тогава се нуждаем от син клин с подходящ размер. 
Ако клинът трябва да се постави на същото място, но откъм 
палатинално, следва да се избере оранжев клин.

- Ако, например, зъб 17 трябва се обтурира мезио-оклузално и 
клинът трябва да се постави откъм палатинално, тогава се нуж-
даете от син клин с подходящ размер. Ако клинът трябва да се 
постави на същото място, но откъм букално, тогава изберете 
оранжев клин.

Така може за една и съща обтурация да бъдат използвани кли-
нове и от двата цвята.

Все пак клинът трябва понякога да се постави откъм палатинално
или лингвално, а понякога откъм букално, според случая. Това е
необходимо ззаа  ссттррииккттнноо  ссппааззввааннее  ннаа  ппррааввииллооттоо на тези клинове,
че винаги шшииррооккааттаа  ссттррааннаа  ннаа  ссъъооттввееттнниияя  ккллиинн,,  тт..ее..  ннееггооввааттаа  оосс--
нноовваа  ттрряяббвваа  ддаа  ллеежжии  ввъъррххуу  ггииннггииввааттаа  ии  ммааррккеерръътт  ддаа  ссооччии  ккъъмм  оокк--
ллууззааллннааттаа  ппооввъъррххнноосстт  ннаа  ллееккуувваанниияя  ззъъбб..

Нашите продукти са предназначени за използване в стоматоло-
гията. Що се отнася до приложението на доставяните от нас про-
дукти, устната и/или писмената информация, която предоставяме
за тях е най-добрата, с която разполагаме. Тя не е задължителна.
Нашата информация и/или препоръки не ви освобождават от за-
дължението сами да изпробвате качествата на материала, отне-
сени към предназначенията му. Тъй като работата с нашите
продукти е вън от нашия контрол, потребителят е лично отгово-
рен за използването им. Разбира се, ние гарантираме, че нашите
продукти отговарят на съществуващите стандарти за качество и
изисквания към условията, които ние поставяме към продажбите
и доставянето.

Интердентални клинове

Инструкции за употреба

Indikacije:
Pomožno sredstvo pri vstavljanju zalivk, za pritiskanje matrik in obča-

sno ločevanje zob za oblikovanje aproksimalnega kontakta pri zaliv-

kah.

Vzdolžno upogibanje omogoča lažje prilagajanje naravni geometriji

zoba. Obrnjena oblika črke „V“ ustreza obliki aproksimalnega prostora

in pri vstavljanju zalivk zmanjša pritisk zagozde na dlesen. Pri vsta-

vljanju v aproksimalen prostor sledijo zagozde anatomiji zoba in za-

gotovijo, da se matrika tesno prilega zobu in luknjici.

Zagozde so glede na topografska mesta, velikosti in upogibanje bar-

vno razvrščene v smeri oz. v nasprotni smeri vrtenja urinih kazalcev:

Sveto oranžna / svetlo modra = Small za tesne aproksimalne 

prostore in za otroke

Srednje oranža / srednje modra = Medium za srednje velike aprok-

simalne prostore

Temno oranžna / temno modra = Large za razširjene aproksi-

malne prostore

Intenzivno oranžna / intenzivno modra 

= Extra large za zelo odprte aproksi-

malne prostore

Pomen različnih barv izhaja iz topografske dodelitve za ustno votlino:

Mesto uporabe oranžnih zagozd z upogibanjem v smeri vrtenja urinih

kazalcev (ClockWise):

V I. kvadratu vsakič od mezialno-bukalno in distalno-lingvalno

V II. kvadratu vsakič od distalno-bukalno in mezialno-lingvalno

V III. kvadratu vsakič od mezialno-bukalno in distalno-lingvalno

V IV. kvadratu vsakič od distalno-bukalno in mezialno-lingvalno

Mesta uporabe modrih zagozd z upogibanjem v nasprotni smeri vrte-

nja urinih kazalcev (Counter-ClockWise):

V I. kvadratu vsakič od distalno-bukalno in mezialno-lingvalno

V II. kvadratu vsakič od mezialno-bukalno in distalno-lingvalno

V III. kvadratu vsakič od distalno-bukalno in mezialno-lingvalno

V IV. kvadratu vsakič od mezialno bukalno in distalno-lingvalno

To razlikovanje za območja uporabe samodejno izhaja iz oblike 

zagozd: zagozde se upogibajo v smeri vzdolžne osi in imajo prečni

prerez v obliki obrnjene črke V, ki se naslanja na obliko aproksimal-

nega prostora. Širok spodnji del zagozde mora vedno ležati na
dlesnih, medtem ko mora konica črke „V“ kazati v smeri okluzalne
ravnine.

Vse zagozde so na debelejšem koncu jasno označene s točko. Ta
točka oznake mora vedno kazati proti grizni površini, zato da je iz-
polnjena zgornja zahteva.

Glede na položaj luknjice, ki jo je treba zapolniti, morate vedno upo-

rabiti ustrezno zagozdo: 

- Če morate na primer zapolniti zob 46 okluzalno-distalno in vstaviti 

zagozdo bukalno, boste uporabili oranžno zagozdo ustrezne veli-

kosti. Če morate na istem mestu vstaviti zagozdo lingvalno, boste 

uporabili zagozdo modre barve.

- Če morate na primer zapolniti zob 25 mezialno-okluzalno in vstaviti

zagozdo bukalno, boste uporabili modro zagozdo ustrezne veliko-

sti. Če morate na istem mestu vstaviti zagozdo palatinalno, boste

uporabili zagozdo oranžne barve.

- Če morate na primer zapolniti zob 17 mezialno-okluzalno in vstaviti 

zagozdo palatinalno, boste uporabili modro zagozdo ustrezne veli-

kosti. Če morate na istem mestu vstaviti zagozdo bukalno, boste 

uporabili zagozdo oranžne barve.

Za isto zalivko lahko torej uporabite obe barvi.

Enkrat morate zagozdo vstaviti palatinalno oz. lingvalno in enkrat bu-

kalno, da upoštevate strogo pravilo za zagozdo, ki pravi, da mora

širši del uporabljene zagozde, torej njen spodnji del, vedno kazati
proti dlesnim, oznaka pa v smeri grizne površine obravnavanega
zoba.

Naši preparati so razviti za uporabo v zobozdravstvu. Naša ustna in/ali
pisna navodila in nasveti, ki zadevajo uporabo naših preparatov, te-
meljijo na našem najboljšem poznavanju in so neobvezujoča. Naša
navodila in/ali nasveti vas ne osvobodijo lastne preizkušnje in presoje
o primernosti za načrtovano uporabo naših preparatov. Ker poteka
uporaba naših preparatov brez našega nadzora, nosite odgovornost
zanjo sami. Seveda pa zagotavljamo kakovost naših izdelkov v skladu
z obstoječimi normami ter v skladu s standardi, ki so določeni v naših
splošnih dostavnih in prodajnih pogojih.

Interdentalne zagozde

Navodila za uporabo

Indikácia:
Pomocný prostriedok pri kladení výplní, pritláčaní matríc a dočasnom
separovaní zubov pre tvarovanie aproximálneho kontaktu pri 
výplniach.

Ohýbanie v pozdĺžnom smere zjednodušuje prispôsobenie klinu pri-
rodzenej geometrii zuba. Tvar obráteného „V“ zodpovedá tvaru apro-
ximálneho priestoru a znižuje tlak klina na gingívu pri ukladaní výplne.
Pri vložení do aproximálneho priestoru kliny kopírujú anatómiu zubu a
dbajú na tesnú adaptáciu matrice na zub a kavitu.

Kliny sú farebne rozdelené pod�a ich topografického miesta nasade-
nia, ve�kostí ako aj ohýbania v smere resp. proti smeru pohybu hodi-
nových ručičiek. 

svetlooranžová / svetlomodrá = Small pre úzke aproximálne
priestor a u detí

strednooranžová / strednomodrá = Medium pre stredne ve�ké
aproximálne priestory

tmavooranžová / tmavomodrá = Large pre široké aproximálne
priestory

tmavooranžová / tmavomodrá = Extra Large pre ve�mi široké apro-
ximálne priestory

Význam rozdielnych farieb vyplýva z topografického priradenia v úst-
nej dutine.

Oblas� použitia oranžových klinov s ohýbaním v smere pohybu hodi-
nových ručičiek (ClockWise):

V I. kvadrante vždy z meziobukálneho a distolinguálneho smeru
V II. kvadrante vždy z distobukálneho a meziolinguálneho smeru
V III. kvadrante vždy z meziobukálneho a distolinguálneho smeru
V IV. kvadrante vždy z distobukálneho a meziolinguálneho smeru

Oblas� použitia modrých klinov s ohýbaním v smere proti pohybu ho-
dinových ručičiek (Counter-ClockWise):

V I. kvadrante vždy z distobukálneho a meziolinguálneho smeru
V II. kvadrante vždy z meziobukálneho a distolinguálneho smeru
V III. kvadrante vždy z distobukálneho a meziolinguálneho smeru
V IV. kvadrante vždy z meziobukálneho a distolinguálneho smeru

Toto rozlišovanie oblastí použitia vyplýva nevyhnutne z tvaru klinov:
Sú ohnuté v pozdĺžnej osi do jedného smeru a majú prierez obráte-
ného „V“, ktorý zodpovedá tvaru aproximálneho priestoru. Široký
spodok klina musí vždy spočíva	 na gingíve, zatia� čo špička „V“
smeruje k oklúznej rovine.

Všetky kliny majú na svojom hrubšom konci jasne rozpoznate�ný
bod. Tento značkovací bod musí vždy smerova	 k žuvacej ploche,
aby bola splnená hore uvedená podmienka.

Z polohy kavity, ktorá sa má vyplni�, teda vyplýva vždy aj správny
druh klinu: 

- Ak sa má napr. zub 46 naplni� oklúzno-distálne a klin sa má nasa-
di� z bukálnej strany, použijeme oranžový klin zodpovedajúcej 
ve�kosti. Ak sa má na rovnakom mieste nasadi� klin z linguálnej 
strany, musí to by� klin modrej farby.

- Ak sa má napr. zub 25 naplni�mezio-oklúzne a klin sa má nasadi� z
bukálnej strany, použijeme modrý klin zodpovedajúcej ve�kosti. Ak 
sa má na rovnakom mieste nasadi� klin z palatinálnej strany, musí 
ma� oranžovú farbu.

- Ak sa má napr. zub 17 naplni�mezio-oklúzne a klin sa má nasadi� z
palatinálnej strany, použijeme modrý klin zodpovedajúcej ve�kosti. 
Ak sa má nasadi� klin na rovnakom mieste, ale z bukálneho smeru, 
použijeme oranžový klin.

Teda pre rovnakú výplň môžeme použi� obe farby.
Klin by sa však mal jeden raz umiestni� z palatinálnej, resp. lingválnej
strany a raz z bukálnej strany, aby sme prísne dodržali platné pra-
vidlo uplatňované pri týchto klinoch, že široká strana príslušného
klina, teda jeho spodok smeruje ku gingíve a značkový bod k žu-
vacej ploche príslušného zuba.

Naše prípravky sú vyvíjané pre použitie v zubnom lekárstve. Čo sa

týka použitia nami dodávaných prípravkov, sú naše slovné aj písomné

pokyny, či naše rady dávané podľa najlepšieho vedomia a nezáväzne.

Našimi pokynmi a radami nie ste zbavení toho, aby ste si overili vhod-

nosť našich prípravkov pre zamýšľané účely použitia. Pretože k 

použitiu našich prípravkov dochádza bez našej kontroly, ste za ne 

zodpovední výhradne sami. Ručíme samozrejme za akosť našich prí-

pravkov podľa platných noriem, ako aj podľa štandardu stanoveného

v našich všeobecných dodacích a predajných podmienkach.

Interdentálny klin
Návod na použitie

Indikacijos:   
Pagalba plombavime, prispaudžiant matricas ir laikinai dantų separa-

cijai norint suformuoti aproksimalinį kontaktą plombuojant dantis.

Išilgin� danties kreiv� įtakoja natūralios danties geometrijos adapta-

ciją. Atvirkščia “V” forma atkartoja interproksimalinio tarpo formą ir

sumažina pleištuko spaudimą dantenai plombavimo metu. Kai įvestas

į tarpdantį, pleištukas atkartoja danties formą ir užtikrina glaudžiąmat-

ricos adaptaciją prie danties ir ertm�s.

Kaiščiai yra užkoduoti spalviškai pagal panaudojimo topografiją, jų
dydžiai ir jų išlenkimas pagal ar prieš laikrodžio rodyklę:

Šviesiai oranžiniai / Šviesiai m�lyni = Maži tampriems tarp-

dančiams ir vai-

kams                                                                                                               

Labiau oranžiniai / labiau m�lyni = Vidutiniai vidutiniams tarp-

dančiams

Tamsiai oranžiniai / tamsiai m�lyni = Dideli platiems tarpdan-

čiams

Tamsiai oranžiniai/tamsiai m�lyni = Ekstra dideli platiems atviriems

tarpdančiams

Skirtingų spalvų svarbumas išplaukia iš topografin�s vietos burnos

ertm�je:

Oranžinių pleištukų panaudojimo spektras su kreive pagal laikrodžio

rodyklę:

I kvadrante, meziobukaline ar distobukaline kryptimi

II kvadrante, distobukaline ar meziolingvaline kryptimi

III kvadrante, meziobukaline ar distolingvaline kryptimi

IV kvadrante, distobukaline ar meziolingvaline kryptimi

M�lynų pleištukų panaudojimo spektras su kreive prieš laikrodžio 

rodyklę:

I kvadrante, distobukaline ar meziolingvaline kryptimi

II kvadrante, meziobukaline ar distolingvaline kryptimi

III kvadrante, distobukaline ar meziolingvaline kryptimi

IV kvadrante, meziobukaline ar distolingvaline kryptimi

Aplikavimo spektro nustatymas neišvengiamai iškyla iš pleištukų for-

mos: Jie yra išlenkti pagal išilginę ašį ir turi atvirkščios V formą pjūvyje,

kas atitinka interproksimalinio tarpo formą. Platus pleištuko pagrin-
das visada privalo likti dantenoje, tuo tarpu kai “V” briauna nu-
kreipta okliuzin�s plokštumos kryptimi.

Visi pleištukai turi aiškiai atpažistamą tašką plačiajame gale. Ši
žyma visada privalo būti nukreipta į okliuzinį paviršių, kad aukš-
čiau pamin�tas reikalavimas būtų išpildytas.

Teisingas pleištuko pasirinkimas visada priklauso nuo plombuojamos

ertm�s pozicijos:

- Jei, pvz.,46 dantyje yra plombuojama distookliuzin� ertm�, tai ir

pleištukas turi būti įvestas iš bukalin�s pus�s, tad atitinkamo 

dydžio oranžinis pleištukas naudotinas. Jei pleištukas naudotinas 

tokiai pačiai ertmei, bet iš lingvalin�s pus�s, tai m�lynas pleištukas 

būtų pasirenkamas.

- Jei, pvz., 25 dantyje yra plombuojama meziookliuzin� ertm�, tai ir

pleištukas turi būti įvestas iš bukalin�s pus�s, tad atitinkamo 

dydžio m�lynas pleištukas naudotinas. Jei pleištukas naudotinas 

tokiai pačiai ertmei, bet iš palatinalin�s pus�s, tai oranžinis pleištu-

kas būtų pasirenkamas.

- Jei, pvz., 17 dantyje yra plombuojama meziookliuzin� ertm�, tai ir

pleištukas turi būti įvestas iš palatinalin�s pus�s, tad atitinkamo 

dydžio m�lynas pleištukas naudotinas. Jei pleištukas naudotinas 

tokiai pačiai ertmei, bet iš bukalin�s pus�s, tai oranžinis pleištukas 

būtų pasirenkamas.

Abiejų spalvų pleištukai gali būti naudojami tai pačiai plombai.

Tačiau pleištukas turi būti įvestas vieną kartą iš palatinalin�s ar ling-

valin�s pus�s pagal turimą situaciją. Yra labai svarbu laikytis apli-
kavimo taisykl�s visais atvejais, tad platusis atitinkamo pleištuko
pagrindas turi likti dantenoje ir žyma nukreipta gydomo danties
okliuzinio paviršiaus kryptimi.

Mūsų preparatai sukurti naudoti odontologijoje. Kadangi jų pritaiky-
mas yra aktualus, mes suteikiame išsamią žodinę ir rašytinę informa-
ciją. Tačiau ši informacija neatleidžia Jūsų nuo šių preparatų
tinkamumo nurodytiems tikslams kontrolės. Kadangi mes negalime
kontroliuoti kaip šie preparatai naudojami, už tai visiškai atsako 
vartotojas. Suprantama, mes užtikriname jų kokybę atitinkamai egzis-
tuojantiems standartams ir gamybos bei prekybos sąlygoms.

Tarpdančių pleištukai

Naudojimo instrukcija

IInnddiikkāācciijjaass::
Palīglīdzeklis plombu likšanai, matricas piespiešanai un īslaicīgai zobu
atdalīšanai, plombējot un veidojot aproksimālo kontaktu.

Izliekums garenvirzienā vienkāršo pielāgošanu dabiskajai zoba ģeo-
metrijai. Apgrieztā „V“ forma atbilst aproksimālās spraugas formai un
plombēšanas laikā samazina ķīļa spiedienu uz smaganām. Ievietots
aproksimālajā spraugā, ķīlis pielāgojas zoba anatomijai un gādā par to,
lai matrica cieši piegulētu pie zoba un kavitātes.

Ķīļiem ir dažādas krāsas, kas raksturo topogrāfisko izmantošanas
zonu, izmēru un izliekumu pulksteņa rādītāju kustības virzienā vai ot-
rādi.

Gaiši oranža / gaiši zila = Small šaurām aproksimālām
spraugām un bērniem

Vidēji oranža / vidēji zila = Medium vidējām aproksimālām
spraugām

Tumši oranža  / tumši zila = Large platām aproksimālām 
spraugām

Piesātināti oranža / piesātināti zila 
= Extra Large ļoti platām aproksimālām

spraugām

Atšķirīgās krāsas atbilst topogrāfiskajam novietojumam mutes 
dobumā:

Oranžie ķīļi ar izliekumu pulksteņa rādītāju kustības virzienā (Clock-
Wise) tiek lietoti:

I.   kvadrantā meziobucālā vai distolingvālā virzienā
II.   kvadrantā distobucālā vai meziolingvālā virzienā
III.  kvadrantā meziobucālā vai distolingvālā virzienā
IV.  kvadrantā distobucālā vai meziolingvālā virzienā

Zilie ķīļi ar izliekumu pretēji pulksteņa rādītāju kustības virzienam
(Counter-ClockWise) tiek lietoti:

I.   kvadrantā distobucālā vai meziolingvālā virzienā
II.   kvadrantā meziobucālā vai distolingvālā virzienā
III.  kvadrantā distobucālā vai meziolingvālā virzienā
IV.  kvadrantā meziobucālā vai distolingvālā virzienā

Atšķirīgās izmantošanas zonas nosaka pati ķīļa forma: Pa savu gare-
nisko asi ķīļi ir saliekti vienā virzienā, un tiem ir apgriezta „V“ burta for-
mas šķērsgriezums, kas atbilst aproksimālās spraugas formai. ĶĶīīļļaa
ppllaattaajjaaii  ppaammaattnneeii  vviieennmmēērr  jjāāaattrrooddaass  uuzz  ssmmaaggaannāāmm,,  bbeett  ssmmaaiillaajjaaii  „„VV““
vviirrssoottnneeii  jjāābbūūtt  vvēērrssttaaii  pprreett  ookkllūūzziijjaass  vviirrssmmuu..

VViissiieemm  ķķīīļļiieemm  bbiieezzāākkaajjāā  ggaallāā  iirr  uuzzzzīīmmēēttss  sskkaaiiddrrii  ppaammaannāāmmss  ppuunnkkttss..  LLaaii
bbūūttuu  iizzppiillddīīttaa  iieepprriieekkššmmiinnēēttāā  pprraassīībbaa,,  ššiimm  mmaarrķķēējjuummaa  ppuunnkkttaamm  vviieenn--
mmēērr  jjāābbūūtt  vvēērrssttaamm  ookkllūūzziijjaass  vviirrssmmaass  vviirrzziieennāā..

Pareizais ķīlis ir jāizvēlas atkarībā no plombējamās kavitātes pozīcijas: 

- piemēram, ja ir okluzāli-distāli jāplombē zobs 46 un ķīlis ir jāievieto 
no vaiga puses, tiek lietots atbilstoša izmēra oranžais ķīlis. Ja šajā
pašā vietā ķīlis ir jāievieto no mēles puses, tam ir jābūt zilā krāsā.

- piemēram, ja ir meziāli-okluzāli jāplombē zobs 25 un ķīlis ir jāievieto
no vaiga puses, tiek lietots atbilstoša izmēra zilais ķīlis. Ja šajā pašā 
vietā ķīlis ir jāievieto no aukslēju puses, tam ir jābūt oranžā krāsā.

- piemēram, ja ir meziāli-okluzāli jāplombē zobs 17 un ķīlis ir jāievieto
no aukslēju puses, tiek lietots atbilstoša izmēra zilais ķīlis. Ja ķīlis ir 
jāievieto šajā pašā vietā, bet no vaiga puses, tiek lietots oranžais
ķīlis.

Tātad vienai un tai pašai plombai var izmantot abas krāsas.
Tikai vienā gadījumā ķīlis ir jāievieto no aukslēju vai mēles puses, bet
otrā gadījumā no vaiga puses, lai būtu ievērots oobblliiggāāttaaiiss  nnootteeiikkuummss,
ka aattttiieeccīīggāā  ķķīīļļaa  ppllaattaajjaaii  mmaallaaii, tātad ķīļa pamatnei, vviieennmmēērr  jjāāaattrrooddaass
ppiiee  ssmmaaggaannāāmm,,  bbeett  mmaarrķķēējjuummaa  ppuunnkkttaamm  jjāābbūūtt  vvēērrssttaamm  aattttiieeccīīggāā  zzoobbaa
ookkllūūzziijjaass  vviirrssmmaass  vviirrzziieennāā..

Mūsu preparāti ir paredzēti pielietošanai zobārstniecībā. Attiecībā uz
mūsu preparātu pielietošanu, mūsu mutiskie un/vai rakstiskie norādī-
jumi, piem., mūsu ieteikumi, ir doti balstoties uz mūsu zināšanām un
nav obligāti jāievēro. Mūsu norādījumi un/vai ieteikumi nenozīmē, ka
Jums nebūtu jāpārbauda mūsu materiālu atbilstība Jūsu izvēlētajam
pielietošanas veidam. Tā kā mēs nespējam kontrolēt preparātu 
izmantošanu, lietotājs ir pilnībā atbildīgs par savu rīcību. Protams, mēs
garantējam, ka mūsu preparātu kvalitāte atbilst pastāvošajiem 
standartiem un mūsu vispārējiem piegādes un pārdošanas noteiku-
miem.

LLaasstt  rreevviisseedd::  0022//22001111

Starpzobu ķīlis

Lietošanas instrukcija


